
I haethontis res multi iique praeclari poetae narraverunt, setl et ea , quae Hesiodus
tle his rebus tradidit, et Aeschyli Heliades atque Euripidis Phaethon temporum iniqui-
tale interciderunt. Apollonius Rhodius, Lucretius, Manilius ex liuius fabulae ubertate,
quantum suis rationibus commodiun esset, delibarunt. Nonnus Panopolitanus eandem
fabulam in Dionysiacis (1. XXXVIII., 105 — 434) copiose magis, quam luculenter ex-
posuit, cum quo non iniucundum erit comparare Ovidium (Metam. I., v. 750 sq. et
II., 1 — 400) et in«enio et arte longe mullumque Panopolitano antecellentem (conf.
Voss. epist. mylhol. toni. II., p. 211). Quod enim fuerunt, qui Nonnum alterum
Homerum dicerent, est haec laus nimia nec minus vana, quam aliorum quorundam
hominum, quos ne legisse quidem haec carmina apparet, reprehensio acerbior. Verum
enim vero etiam Petrus Cunaeus (animadv. in Nonnum Panopol., imprimis p. 3, 5;
13, 16, 27, 1 31, 51, 57), Hemsterhusius (ad Lucian. tom. I., p. 27.9) atque Ruhn-
kenius (Epist. critic. II., p. 211) Nonnum vehemenler exagitant. Qui viri quamvis
sint docti et intelligentes huiusmodi rerum existimatores, tamen in existimandis Nonni
canninibus iudicium mihi videnlur ad normam direxisse cum aetati, qua Nonnus vixit ;
tum ingenio eius ac nalurae, cuius vim insitam evellere nullo pacto potuit, parum ac-
commodatam. Rectius sane de Nonno senserunt Ionath. Aug. Weichertus (comment. de
Nonno. Viteb. 1810), Ouvaroffius (libro, qui inscribitur »Nonnos von Panopolis der
Dichter. Petropol.« 1817, §3) et Moserus (comment. de Nonni vita, ingenio et scrip-
tis, p. 11). Etenim quamquam et in compositione carminum et in dictione permulta
sunt, quae iure reprehendantur, tamen si quis aequa trutina vitia laudesque Nonni
examinarit, invcniet, huuc poetam nequaquam suis ac propriis bonis carere. Verum
ignoratione eorum falsoque, quo tota illa aetas laborabat, ostentandae doctrinae studio
ad genus poesis delatus est, in quo, quia natura ei deerat, id non assecutus est, quod
voluit. Nec tamen, si ab optimo quoque veterum epicorum victus discedit, non is est,
cum quo recentiorum poetarum pauci contendere possint. Quocirca haud iniuria Her-
mannus (Orphic. p. 690) eum novae quasi sectae auctorem ac principem fuisse dicit.
Non magnus poeta erat Nonnus, inquit Naeckius (vid. eius comment. script. Bonnae
1835); erat magnus imitator Homeri utique et Callimachi. Esto. imitatores erant Alexan-
drini omnes ac de plerisque certe idem, quod de Nonno dici potest (conf. Aug. Mat-
thiaei annot. in Euripid. Rhes. p. 3 et 4). Erat Nonnus in imitando nonnusquam
viliosus et ineptus. Non infitior: at plerumque eo ipso lapsus est, quod a se suaque
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orationc descisccre noluit: Iioc raodo si non aliud, id saltcm asseculus cst, ut certam

sui ingenii notam carminibus suis expressam relinqueret. Quis sanus postulet, ut

Appuleius Ciceronis ingenium sermonemque referat? Denique operae pretium est legere

TSonni carmina ac videre , hae Iilerae senescente ingenio Graecorum magis magisque

in deterius prolapsae quem exitum liabuerint. Scd ut iam ad id aggrediar, quod mihi

propositum est, in componendis Phaethontis rebus Hermannus (Opusc. Vol. III. p.

141) Nonnum Heliades Aeschyli ante oculos habuisse ex versu 267 coniicit: quae

coniectura quam vera sit, alii videant. Etenim cgo nunc quidem non id ago , ut de

ipsius fabulae ratione disseram aut Nonnum cum Ovidio aliisque, qui de eadem re

scripserunt, poctis comparem, sed omnem meam operam in orationem potissimum con-

feram et interpretis munere ita fungar, ut singuloruin locormn summa breviter expo-

sita verba loculionesve, ubi visum erit, exemplis uudique ex ipso Nonno collatis illu-

strem: quod spero fore ut iis non inulile videatur csse, qui qualis sit huius poelae

diclio, 11011 ignorent.

Itaque poeta res Phaethonlis Mercurium facit hunc in modum enarrantcm.

Sol Clymenen, filiam Oceani et Tethyos, i'n mari lavantem conspicatus, venustate

eius capitur eamque uxorem ducit: quas nnptias Horae, Naiades, Luna, Hesperides

et Oceanus cum Tetliye coniuge summa laelitia celebrarunt (v. 105—111).

v. 105: oci'dyo,u£ou, iioiwt, (3tou TapipifiippoTs Ttoi^vrjv. i. e. Bacche, laetitiae dator,

qui vitam humanam miti tlectis imperio.

dv6y6/Lisoq vox est liomerica, frequens apud Nonnum , velut XL. 77, XLVI. 202,

V. 317: — £<) ^Lop^fJ. I. 425: — £Oi> jtpoffWTtoi'. XXXI. 299: jiLsTWtfoi'. XIV. 362: ^ua^oc.

M. E. Ioll. A. 98: — srj ■na\d lLl rj; III. 424: cpwrrj; XXVI. 34.9: iwr ]'j XVI. 227: tpprjf;

XII. 258, XXII. 45: — EctL ^L£pt (iLyott; XLVII. 55: — 8>1 dvlrj; XLA III. 59: Jtaxorrjs";

XVI. 220, XXIII, 59. M. E. Ioll. P. 71: ysv&Xr]. E. 84: cmSpo^iiijX' 6s oifit^ioi.' uitt dwxsv

okrfu xyicriv. i. e. patcr milii potestatem dcdit iudicii in totum genus humanum aliquando

exercendi. Nomini plw , quod sciam, Nonnus id epitheton scmcl adiunxit, (3toro> plu-
ribus Iocis.

T£in|)t (uj3por£ in Odyssca et hymno in Apoll. est epithclon 'HaXioio itemque Nonnus

XX. 334: ^WpmTOi; T^pilit^iPpoToi' el Soq et XLVI. 346: 'I>as'$-w%' TEjnjitjiiBpoTE dixit. IIoc

loco idem epitheton non incommode ad numen Bacchi A/uo-t,u;:pt ((ia'ou, qui Nonno VII.

13: a^LTtau^ux dv(fpo/iLEri^ ^LsXridovog, scriptori Orphic. liymn. (hymn. 45, 7) cpFpcw 7to>uTj

yr^ 01; ditacnv appellatur, translatum est. Eodemque iure XIX. 43: Mg£-r] dicitur tf.q-

i|'t^L|3poToc ^.LTjrrjj) sqwtwv (conf. Lucian. Amor. 12, tom. II. p. 410) et v. 51: xat cre

5caA£o-ouo-t scopov Tapifjt^L^jioTox' otVou. Nec abhorret id cpitheton a iucunditate

verni temporis XI. 495: if 6s ( rSl^cuv) %i;)vl6ovlwx' dvs/LLwv (conf. Horat. Carm. I. 4, 1,

IV. 12, 5) Tf-p-ij^u.pporox' ocupijv ETiTxie cpxjffLowcra. XLI. 85: Tayow urbem , quain

Dionys. Perieg. exhtTtfjJvrjv vocat, Nonnus TEpijji^LppoTw dicit. conf. v. 357, ubi Totp-

croq asLfio/LLsvr] rtptuTojtroXti; appellatur. Vid. Eustath. ad Dionys. Pericg. v. 869 et Steph.

Byzant. s. v. Tapcrdg.

pLov rtot^Lrjv. Homero rcges ac principes •jtoi./iLsvsq Xctwv dicuntur, Aeschylo et Euri-

pidi etiam navium et curruum rcctores (conf. Aeschyl. Suppl. 770. Valcken. ad Eurip.
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Phoeniss. 1147). Posteriores poetae audacia transferendae liuius vocis eos, quos

hnitali sunt, etiam superabant. Nonnus I. 389. Ioveni ito^LLsva jcoer^uou. M. E I. T. 82.

Caesarcm arsp^iova xdo* (uou itot^u. ibid. A. 200. Deum Opt. Max. ojijjt^poiwv arfuruix'

srtotjpotirtoj/t. VII. 28: Atulva oZsvocou [3tdroio it. et eodem libro v. 72: ocevocwv st£(vv

auVo'o*«opoi' it . I. 100: "F j : ,wtu j3tou tptAjorrjfftoi' v .. XL. 370: 'Ht^vtoi' pporsoto (3t'ou 6o \t-
ymmLov (de quo epitheto vid. Lobcck. ad Phrynicb. p. 649) sor/iira et XXVII. 9.
cpXoydsvTa stswv ir.. deniquc XVI. 337 Bacchum (uf^~t]c itot /ll. dicit i. e. ut cum Silio

locjuar, sacri laticis largitorcm.

v. 106: si' crs iraXatysvswv snswv otorpoc sitsLysL. i. C. si te Clipiditas l'CS an-
tiquas vel fabulas audiendi cepit.

ita^cMyevfe. Eurip. Mcd. 421: ■x.ahatysvswv X,rj4oTjcr' aofeow.». i. e. desincnt dicere, quae

veteres decantarunt. Apoll. Rhod. Arg. I. 1: naXatysvsujv ■xXsa tpwTwv. i. e. priscorum

virorum laudes. Nonnus hoc cpithcton tribuit hominibus, urbibus, vino, velut XI. 369

(jusjioirec) XLI. 266 (noXtsaq) XIX. 174 ( oLvov). itaXatdv olvov Pindarus quoque dixit

Olymp. IX. 52, ubi Heinrichius (observatt. in auct. vett. p. 10) alvov legi maluit. at

vid. Ilocckh. ad h. I. Epigr. ddso-Tt. 571: ^uujirot itoXatysvssc;.

oto-rpoc apud Hontcrum asilus cst, ad quam huius vocis significationem proxime

acccdunt ca, quae I. XI. Jegunlur, v. 192: raupoc ~rtxp:;7 airrara qiotrrjrfjpt 6s tnaq Ksya,-

pa yf.isvoQ sc.: ^uuujitoc. Poslhac vcro hanc voceni usurparunt dc quavis vehementiori

commotione animi, de furorc, libidine, dolore. Conf. Schol. ad Odyss. XXII. 300.

lacobs ad Maced. Epigr. 3, tom. XI. p. 209. Atque aeslus amoris ac libidinis intclli-

gitur IA . 181: L^Latrcro/LLsvt] voov otorpto. XLVI. 104: XufforjEtc oicrv p. XV. 221: A<o<|3po-
TSpW SsSoLi^LLsvoq OLCTTpM.XLII. 161: OWpa JCOUp-T]fiasliq OlVrpOl' EOV (Bacchi SC. ) 10?»TJ-

((loxhoi'. XII. 285: s.l /LLa^sg oicrTgov 'Ep wtwv . XII. 384: ^spjUou s%wv vsov otcrrpov

'urtd cppsva. IV. 198: t (uspo£tc otVrp. VII. 256: Z eijc TtufftyXwylvL itdjrou «fedbvTy.i. otcrrpuj.

cf. XLII. 98. Addc XLVIII. 552: oto-rpov 'sy_wv 0CjU0tj3at'r]c 'Aqjpodtrrjc. XL. 550: KuTtpt-

dtt/j olcrTpLO ikdovrijii. XXXIN . 97: tAujc-uc t.uspoEtc oto-Tpog u^Lsvaiwv. conf. XLVII. 349.

XL\ III. 94. IV. 198. XII. 11.9. XIII. 551. XXVII. 641; desiderium autem ac luctus

XII. 119: cptiUcu tysJoi'r] (u. olcrTpw ; tum vero omnis cupiditas, ut belli et armorum, II.

23. XVI. 137. XXVI. 6. XXVIII. 30a. XXIX. S. XLXIII. 360 (.<Jrpaoui 1 ot'o*rpov

tpapirpTjc): caedis perpetrandae, ut XLVII. 116: cpovl.w dscJbx'. o 'icrTpw i. e. insana agitati

cupiditate occidcndi Icarii; rei equestris XXXVII. 170: oto-rpov 'sr/wv Tltcralov E/.atoxdjtLbu

Ttora^uoto, Litrtocruvriq ocpidprjroc. Achates enim sXatac; Ilto-artdbc. i- e. curuli certamine

vincendi cupidissimus ct ob id ipsum, ut ille Aristophaneus Phidippides, rei equestris

studiosissimus erat. Multo brevius Momerus II. XXIII. 290: 6'c tititoo-uvrj sxsxacrTo. Eius-

dcm gcneris Slint XXXI. 121: ottrrpoc %opoo*rao*tr]C; I. 406: Kat^UEtrjc aottfi]c OLC/rpov
s%u)v; XLVII. 59: otVrpov t%wv otxopr]roi> ss pcrrjc. i. e. vini. adde XII. 367, 3S6. XV. 26.

quibus locis insatiabilem sive insanam cupiditatcni signilicat. XL. 439: jcpadtr; cptAoWo-

}jlv otcrrpoi' ds^wv. XLI. 272: cpLXditTokiv otVrrpou ^uE^rijtoucra, studium urbis condcndae

dicit. XIII. 212: vd^rov otcrrpox' ocrj^soc s<yyjv ocpouprjc. i- e. spuria eum invasit cupiditas

peregrinae terrae cum patria comniutandae. XXXVIII. 257: ^it] s IA -kwv uvtu ya wiixXwv

dedoxmuvog otVrpov 'sy^oLQ cet. i. e. ne alia sidera visendi cupiditale perniotus currum ilectas.
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(confr. Manil. I. 740.) XXIX. 69: ourrpw xrsdvwv 6s6<yvrif.LsvoQ. M. E. I. B. 86: (piXox,Tg<x -

VO x> x'oou oio-rpw pepapTjoTEt;; studium dicit quaestus facicncli scu divitiarum parandarum

cupiditatem. ib. Z. 201: vouaoio voov 6e6o%'rmisvoc; oLorrpw. i. e. Iudas Isca-

riotes, qui paullo infra 228 ct N. 82: xpuo-o,uavi]<; vocalur. H. 74 amcntia sive furor

daeuioniacus intelligitur: tsov voov otorpo? sXocu wt 6ai/tovoq ljspcoio. confr. 0. 159;
ottl 0'£ AjUCOT ]^ 6cx.'l/l LOVoc, rjspocpoLToi; ol).cxcTTopoQ oLcTTpoc; e Kcxwel. I j XI. 196 : cxXXov

yXvxTjv oLo-rpov sxovv mxjwv cet. quo loco ipsas bcstias dicit numine Vcneris perdomitas

feritatem exuisse (confer. Eclog. Virg. IV. 22. ibiq. interprett. Horat. Carm. 1. III. 18, 15):

sed Icge totum hunc locum, qui non tam novitate imaginum , quam orationis quadam

luxurie insignis, eiusmodi est, ex quo cognoscas, quo potissimum vitio Nonniana dic-

tio Iaboret. M. E. Ioli. P. 41: 6u<rcre(3Lri<; o"cpaAEpoe oiarpoq. II. 2: £r$>ao'uc; uitLCTTOQ

oio-Tpoc;. III. 245: a.kLitXa.yx.TOLo /Ls?jr]do'x'ot; otorpov scxcrou;. Cadmus enim iam a cura

sororis per maria investigandae cessavit. M. E. I. 11. 71 : k .ev ^ l / loq oicrTpoc; /xvtrig aup-tc

(vel potius auroc. vide Struvii commentat. de exitu vers. in ]S. P. carin. p. 20) /i.sra-

VLcycyETcxL. i. e. liaec tanfa vestra maestitia in laetitiam se vcrtet. IV. 250: o io-rpov cpoL-

poi6og o/lcprjt; t»/wv sv irpaittdECtrt. i. e. vaticinio Phoebi stimulntus. III. 322: atarpuirjt;
evstcudv TEXrVocrcoov oiarTpov (xir.ki.?. rc. conf. Ovid. Met. III. 3: cum pater ignarus Cadnio

perquirere raptam Imperat et poenam, si non invenerit, addit Exilium cet. Itaque ad

omnia, quae tamquam aculeis seu stimulis animum pungunt, quae acuunt, cum incen-

dunt ac permovent, Nonnus hoc vocabulum transtulit curavitque, ut, quae qualcsve

sint res anirnum afticientes aut ipsae animi affectiones, ex adiectis ei vocabulo aut sub-

stantivis aut epithetis aut etiam verbis intclligcretur.

ErtELyEL. vox liomerica. Est autem srtsLysLV incitare vcl impellere, unde Eitsiys-

cr£rat (med.) festinare vel properare signilicat. cum vero ad animum transfertur,

sonal idem, imprimis autem cius participium sttslyd/isvoq , concupiseere seu cupidum

esse. XL. 239: iyjvoi; sXscpcxvTWV sitELys . XVII. 89: Saruptox' 'r/jvoc; EitEiywi '. XXXIII.

269: otj 6 ell; lxvoi ; eitelys 6i aoTE.oq. M. E. loh. N. 149: ctpo^soxroc oit r] rtodoc iyjvoi;

Eitsiyw. add. E. 17, 23; A. 13; 0. 41. XXVIII. 285: rapo-a rtoduw htsLywv. IV. 226:

Irapov? tJjtsp rjova sztELy . XXXVII. 8: r],<itdi'Ouc xat o^urpvudac d 'v6pcxq sit . IV. 250:

Atdc (Uu^roc oclsv sitsLyujv ot ocxouatc £itiTpf%s7'. Alquc omnino exhortando sive monendo

alicuius animum acuere vel incitare permultis locis significat, vclut XXXV TII. 133, 546,

668; XVIII. 7; M. E. I. B. 30; III. 66: dp^rjorrjpac ETt.EL.ywv ECf/iapJ.yrjcrs /leX>oq, libi

Graefius sitsiyov scriptum maluit nec tamen negavit, posse servari scripturam s-nsLywv,

si o-fjlolpayslv active diceretur. Prudenter sane ac circumspecte! Nam accusativo iunc-

tum est orf.iapaysZv XXXVI. .90: at^rip ecr ^apayr ^cte /lls Xoq "Apsoq. XXXIII. 98: ^Ejirjc,-

scr tuapocyr [0-e EjtLvLxLO%'rjxw. XV. 55: scr/Lap. ,u£Aoc %u.)fA,dxpoTov 'r\yjJi. XXXIX. 388: ecrfxa.p.

O etli; evuv XL olo /LitXoc, XXIV. 5: ew/iap. "flpij 6 l tjspot; oatksrw rjyw. XXN II.

25: xac XTUitov f.cr /. iap . it.exwp. ndde VII. 233; IX. 11.9; XIV. 352; XXXII. 102; abso-

lute autem est positum XXVIII. 28: auA.dc Ecr/icxpayr\<rs. III. 235: 6ova4 scr/i. II. 251:

ita.vTOLj] 'r]%tu o^uap. XVII. 345: Tu/nt.ava ecr/iapa.yr\crs. x at wpyj/cravTO /layjv/raL. XIX.

106: ~lcxrupoL cr/ iocpcxyr ]crav. M. E. loh. A. 156: s<r /Liapcxyr]<re (lesus) rftartpufftrj tlvl ipwvjj ,

"s4£tl Kdc,aps. Apparet, verbum cr/capayEcv et absolutum esse et cuin accusativo iungi.
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qui si adiiciatur, esse ipsum sonitum, quem vox alicuius aut tibiae, tympana, cetera
huiusmodi edant. Adde, quod animadvertit Struvius (vide comment. supra com-
memoratam. p. 21) nec dubium esse poterit, quin legendum sit H-xsLyuyv sc. aijXoc.
distinctionem tamen, quae est post vocem siteiywv posita, sublatam malim. Sed ut
ad verbum sitsiyuv revertar, sitalyzcrZrai apud Nonnum multis locis reperitur, velut
XIV. 374: istsiyETO crd}(j.a xa^i/rjAou. eod. libr. 21S: nucrai rptsLyovTO?x pto^ov. adde
XVII. 5, 138; XLVIII. 617; 1. 510: Taxuy siq iov avrpov sitELyETO.XXXII. 274: surtodt
rapo-w elq cpo'(3oi' rfitslyovro i. e. in celerem fugam se converterunt. conf. XXXIV. 271;
XXXV. 285; XLVIII. 262: sTtzlyEo...sx, (5o(uou slq akhov. Inde sitsLyo tusvoQ est festinans,
citus, et aut nude ponitur, velut XIII. 196; XLI. 334; XLV. 4; XLVIII. 182. M. E. loh.
M. 90 aut additis vocabulis xe6lXu>, «odt, ut XXXVI. 425: sitsLyopisvw tisSlXu) tfis jcrjpu^.
conf. M. E. loh. r. 127; A. 131; V. 240: sitsLyo/Lisvov jtodo^ op^uT). conf. M. E. Ioli.
T. 12. Tum de navi, curru vel equis dictum est, ut III. 31: iTjoy ETtsLyopisvr\t; 6 lm xov-
tou . XXXIX. 309: sXaTrjpuiv srtsLyofisvwv itovoq. (conf. Odyss. XII. 205), quem locum

imitatus est Trypbiod. v. 146, ubi vide annot. Wernickii. XXXVI. 348: sTtEiyof.isvuw

stc I dloywv. Deinde idem participium significat cupiditatem vel ex=pectationem alicuius
rei, ut XXXVI. 394; XXXI. 107; X. 406; VIL 296. Cum infinitivo iunctum est sttelyw
vel titSLyo/iiai XXXVII. 4S9: as^A/rjTrjpai; sTtsiywv sgLSp.iat.VECV rtspt VLKT\q. XL. 44: jUap-

va/LisvoLo Xieovtoq sTtELyopiou aijy sva te/uvelv. M. E. Ioh. M. 31: s-xsLyo/iisvoL 6s /tis Xexj(tctelv ,
ou y.ir/J\(jETs. E. 59: ETtslysTO raura TsXscrcraL. E. 53: /lio Xslv sTtsiyopiai. sed praeterinissis
aliis locis, qui permulti sunt, unum afferam, cx quo, quantum imitatio ab exemplo distet,
intelligatur. Est libro XXIX. 157. Describam verba: wq <? ot oitoc Tayfusqyoq sitsL-

yo/uevcrv yaKa irr|4«e %tov£r)i; wvxowv dxapislystou. ajypoi' sspcrrje, o'cppoc fisv svtvvsls

Ttsrtryy/iiev&v atwoAiOc ax'^p, otvxXwerau; TaXapoto-t rurtto Tpoxostdst rapcruiv. X ides, totum
hunc locum ex duobus homericis locis concinnatum esse,quorum alter est II. V. 902, alter
Odyss. IX. 246. Apud Homerum altero loco haec leguntur: wq 6"1 ot ojto^ yaka xsuxov

sitsiyo/iLsvoi; tfiyvsTrr^sv uypoy scrv, p.ia\a 6 1 w'xa TtspLcrTpscpETai xvxouivri. At de home-
rico loco nihil altinet dicere: videsis annotatt. Heynii et Spitzneri: de Nonniano, qui
stomachum movit Graefio, paullo accuratius agendum est. Itaque quod Nonnus sksl -

yo/Lisvov scripsit, non est, quod mireinur: erat enim haec varia scriptura homerici loci.
conf. Eustath. p. 80 ed. Lips.: r\ xaTci ETspav ypacprjV w^Ttsp riypov yaXa sitsLyopisvav
orto' totj jtuxtu vtoc; <r i/i *srx.nrtoc. Neque illud adeo me quidem offendit, quod Non-

nus o\toi' taxvspym vocat. Recte enim Eustath. eodem loco: s%sl tl, inquit yAuxu-

Trpoi; r| Xs&q tou sitsLyEcr^aL — loquitur autcm de altera scriptura sTtsLyopisvog — wt;

sTtl s (iii[>u'xou Xsx ^slcra, elte siti tou ojtou vot]$elt\ , s Tte sttl tou yaXaxTot;. Nonnus,
qui sTtsiyopisvov yaka scripsit, non audacius locutus est, quam Homer. II. XXI. 362,
cum dicit XsfitiTa vel potius aquam in lebete qslv sv6cn<, sitsiy6p.isvov nvpc ztoWw. Atque
si apud Homerum aliquid iucunditatis habet, quod rei inanimae sensus tribuitur, non
video, quid commiserit Nonnus, oVov adornans epitheto tar/yspyoq , quod idem apud
euin his fere locis reperitur. XXVIII. 79: 'j\vl<y/oq. M. E. I. E. 37: aa>a4 trjo-aro : N. .18:
'irjf/ouc Tayvspyot; dvLCXTaTO; I. 153: toutou XLO-cropisvoLO Sfsoi; TtxyjuspyoqdxovsL. 2. 140:
T. 6S: nlxutoq. XVIII. 96: dnslfoq, vox scil. domini segnitiem famulorum increpan-
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tis fecit, ut liegotium celerius conficeretur. Hoc loco d?zdq xax^p y°s vocatur, non
inepte, puto : quippe; cum enim succus ficulneus ad coagulandum lac efficacissimus
sit, poeta hoc ipso epitheto praesentis medicaminis vim declnrat. Qui subsequitur
versus 158, in libris anle Graefianum exemplum divulgatis post versum 160 collocatus
erat. Graefius eum suo loco, quo pulsus erat, reposuit, simulque verbi xvxdwv, quod
hominis sit, a Nonno ad otew translati insolentiam excusat, sed ita, ut accuset. At
Jioc crimen levatur iis, quae Eustath. loco supra allato dc vi ac significatione verbi
xvxav tradidit. Apud Nonnum duobus, quod sciam, Iocis id verbum legitur, XIX.
288, ubi dc Sileno in fluvium mutato senno est: xal fd^rcav xopvoovTo xxixw /lievov
a5i[;txaj)r]TOT,et XX. 336: cccpaw 6e crxoitsxolo %u£-r] xxixoui/lievov 'u rftup. Homerus II.
XXI. 235: ituvra d' ogivs (Sxdpiairfpoq) jst-^rpa xxixw /lievoi;, itemque 324: eztwqto xxi-
xijjjiievoq* utroque loco intelligitur rapidum ac turbidum flumen: hoc autem loco Non-
nus succum ficulneum xxixwvTa appellat, quod simul atque lacti infunditur, id turbat
et commiscet. Quae subsequuntur, ad imitationem alterius, cuius supra mentionem feci,
loci homerici composita SUllt: avTixa <5' rj^utcru /liev Jl-pEiJjaq Xevxolo yaXaxToi; ttkex-
to Zq ev TaXidgoiiyiv d^iyjaJfjkvoq xatep-r(xev. Qui hoc loco ab Homero TaXapoi, iidem

paullo supra (v. 219) rapo-o 1 nominantur (vid. Schol. ad h. 1.): qunpropter Cunaeus
loco Nonniano Iegi maluit txjxw t^o-/jjel6el rupoTj. conf. XVII. 5S. Graefius contra,
si casei, inquit, mentio necessaria esset, maluissem to X uqolo txjxw t$o%oel 6 el Tuycnj.
Nec tamcn quidquam vir doctus mutat, sed totum locum hoc modo interpretatur: ver-
sans et formans coagulum in corbiculis secundum earundem formam orbiculatam. idem
enim sonare ait TaXayoxjc; atque rapo-o x>e. Vocabulum TuXayoc; apud Nonnum IV.
141; XX. 245; XXXIV. 355: significat qualum Minervae; XIII. 189 calathum Cereris
(vide Spanhem. ad Callim. hjmn. in Cerer. v. 1.); XXVII. 2S6 calathum Metanirae
(conf. hymn. homer. in Cerer. v. 161 et quae ad h. I. annot. Puihnken.); et XVII. 57:
tc "Kextoij ri' TuhdyoLq veoitr[yea rupot' ocsipwv (COllf. Hoin. II. XVIII. 568, ubi corbis

vindemiaria intelligitur) sonat fiscellas, in quas caseum transferre solebant. rapo-oi,- au-
tem ea, quam hoc loco hnbet, significatione, semel, quod sciam, apud Nonnum rcpe-
ritur. Posuit igitur utrumque vocabulum pari gradu aut quia alterum variis rebus
condendis, alterum siccando utique coagulo aptum erat (vid. Apoll. lexic. s. h. v.) aut
ostentandae doctrinae gratia. Ccterum conf. Colum. de r. r. VII. 8: et confcstim cuin
concrevit liquor, in fiscellas aut in calathos vel formas transferendus est. et paullo
infra: deinde ut formis aut calathis exemtus est. Sed liaec hactenus: redeo ad locum,
cuitts intcrpretandi provinciam suscepi.

v. 107: (Uuhot o Xov 'PaE^roiTOL; £yw cttocxh Sw ivcxliw. i. e. totmn fabulam, quae de
Phaethonte prodita est, ordine enarrabo.

oXaw. lianc vocis formam nec apud Homcrum neque apud Hesiodum inveniri con-
stat- conf. Buttm. lexil. I. p. 184. Callim. Hymn. in Del. 72: ohr\ UEXoitr\cc;. iu ApoII.
2: okav tc (skkagtyav. in Cer. 35: okov xokav. quos locos inm Ernestus enotavit. Apoll.
Rhod. Arg, II. 680: (tec-to a'r[cro£ okr\. IV. 1166: teqxw?*f\q oxjx sits^r]/iisv okw «o 6i.
Arat. Phaen. 727: okov 6sp.iaq 0T|t?at 'rftfr]. Diosem. v. 900: cparyr] ycvET acpairrot; okr\.
Quint. Smyru. III. 159: ykwacrav okr\v uitEXEQOtrv. V. 643: 6%r\ xjxetv<peto vi\aog. VIII.
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302: o%t] tiJcrcrxjTo vrfivi;. Hi igitur parci in usurpanda Iiac vocc: at Noimus profu-

sus. nec cam frequentat modo, sed etiam ad vim pronominis itai; plurimis locis inflectit.

de quo usu huius vocis vide Dorvill. ad Charit. Aphrod. 1. IV. cp. 2. Ceterum satis

erit ad demonstranduni id, quod diximus , de Iocis innumerabilibus hos attulisse. M. E. I.

Z. 67: yalav 6%r\v. 137: 6'A.w xocrpLW. XXI. 133: o/Wl 1 tpuroi 1. XXX. 228: o%. fi-df.ivcyv. XII-

244: oXrjv 7toi rjv. XXVIII. 73: 6%. cxTtrjvriv. M. E. Ioh. T. 217: mj/u(3oe ■yX,u3tTo<; oA ,o<;.

XLVIIF. 472: oXoc o'iorroq "Eptor oq. IX. 63: oXcrv ue X uq CTTEpoifqQ. XXX. 31: okw ijwtrrifjpt

aoXiv p.uT$wo-£v 'E vocrlypwv. i. e. urbs undique mari cincta erat. XXIX. 5: oXtjv ydp-

/ Lrfi' Ttepi6i6pop.L£. XXXVII. 38: ohr\v jiivf\crTLV tivoq pugKXatq cxTtoffylitTEiv. M. E. loh.

E. S4: oA/rj'1' xgtcriv xilel 6 wke%\ XVII. 74: o\ir\q f.iEpl/L\,vr\c; ap.ntavp.La. XLI. 311: o Xoq

dyyuyoq. XIII. 267: oXov rjpiap. X. 189: okov £t'ap. XXIV. 47; M. E. Ioh. M. 44:

oX. d^uat;. XLI. 232: 6'Xov p.uSoq. I. 44: o%a yula. XXV. 546: ohw Taycrw. M. E. Ioh.

II. 21: oA,rp' tppi'i»a. XXI. 216: ou' q)turac o'Xr]V [SpotOEiiSEa ^LOpqiqL' , £>rjptuL> d' Etdoi; £'%ov-

rag , Satyros dicit comites Eacchi biformes. XXV. 480; M. E. Ioh. H. 91, I. 162: 6'A.os

ocvrjp. XXXV. 11: oX. ns-L^rja. adde II. 349 (Tuqiwv). VIII. 262 (Ttocrig). XXVII. 101

(Trpojtioc). X. 190 (2sAr]Vr]). M. E. Ioh. A. 197, 205 (Ep-vog). 206 (rtoAtc). A. 246

(oAox' oixov). XXV. 89; XXIX. 6. M. E. Ioh. A. 113; Z. 54; I. 115 (Xaog). M. 131:

Xpio-Tot; 6'lwv ptEdJwv (ut Sophocl. Aiac. 1084 o'Am' crrparrjyoc;): sed dubius sum, num

intelligi voluerit tolj? 6' I ouq an rci oAa. XXII. 159: XXVII. 377; XXX. 100: oAot pia-

XT]"at! XLVII. 482: oXac ywatxag. XXXI. 216: 6'Aot vasr-rjpsg 'OATj' (u3tou. III. 439:

6%. apavatot. XXXIII. 115* M. E. Ioh. r. 39, 77. aliis Iocis: frequentasse autem hanc

vocem mihi videtur Nonnus, ut numeris suis serviret.

crtotxr\s6v. i. e. deinceps, ordine. coufr. lacobs. ad Achill. Tat. I. 1, p. 397. M. E. Ioh.

•3>. 141: ocrcra xa^r ev orotjftjrfoi' avr)p odics %aptx4[} (i. e. artva eixv ypotqnjrott xo& ev).

I. 436: staA apLovc cttoi %. sXlacrw. XXXVII. 14: crroi%. eteplveto 6sv6pa. XII. 302: 6 '-xr\ cttoi%.

dvspitwv porpu^ aArJrrjc (coilf. Hom. Od _ySS. VII. 111 sq.) M. E. I. B. 25: a^uqittpoprjsc cttolx-

evl tolyiu kexxiplevol. cf. Z. 35. XLVIL 736: otpai^iiEiwL' crTocy. raxjpwv. XXIV. 221: 6apiu-

Aat cttol%. eplicttu AAoi.'ro ^Laj^atpi}. ib. 347: tfattfec o*rot%. FTtacrTpditTEcrxcn.' 'OhupiTtw. M. E. I.

a . 5 :' eplojj xard 6wpta rojirfoc elctl pLovai crtol%r]66v opio^uyeQ. XIX. 242: eveiple 6 etzuq

crToty. Exacrrw. XLVI. 358: trrot^. «ca'o*rtp 6 u>xe itoro'i'. V. 26: tyrj^uoL' aitavra Xa[iw 'v (t ~oiy_.

exucttov, dpLcpt vexuv (ttopfjsaq, cet. XXXIV. 256: ^LrjAa (ttoty. ceprjpora. Omnino dc

rebus vel hominibus certo ordine iuxta aut pone collocatis Nonnus hoc vocabulum

suis numeris admodum accommodalum usurpavit, velut IV. 262: crupLcpuEoq 6s dppLo-

v/rjQ, o-TOLyj\66i' eq d'duya cru^uya piLfiaQ cet., ubi de litcrarum formis Ioquitur. (confer.

Petr. Cunaei annot. p. 53.) II. 376. orot^rjJ. ETtupyw^j-rjirav EpLitvac. XXV. 416: au-

X ewvwv (Thebarum) cttoc%. dpLot^iacwv. XIX. 113: dpLcpl 6 e puv (r~0iyjr\6. EitE(rx'cpTr\(rav

stalpou M. E. Ioh. T. 115: ndmeq i'(Tav crTory. ectw plehd ^-pou. ib. B. 8: opioxXcvEEQ te

/La^rjrai itdvrsQ ectuv (Ttol%. XVIII. 164: crTocy. XEXptpLEvoL fii XsxTpwv. XXXVII. 237;

XL. 214 (crTOiy. LCTTapLEVOL). X. 403 (cTT. ECpECTTaCTai'). XXXVI 428: ( F.C^opiEVOL). cete-

ros Iocos adscribere supersedeo; unuin tamen silentio praeterire non licet, quem P.

Cunaeus notavit. (vid. aniiuadv. eius p. 58), IV. 24, ubi, cum duae sedeant, altera

dicitur orot/. i^opiivri.
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^Lijp-ov ivtyw. confr. Odyss. II. 137; XI. 148; II. VIII. 417. De verbis ivsrtsiv
vel zvvl-xeuv et mffln) vid. Ruhnken. ep. crit. I. p. 124 extr. Buttmannus, Iexil. I.
p. 279, recte utriusque verbi vim distinxit, sed illud vix obtinebit, cjuod iviTtaiv et

evlit-uv negat eiusdem stirpis esse. Hesiodeus locus (op. et d. v. 192) nihil facit ad
evertendum id, quod Buttmannus docet, nusquam apud Homerum et Hesiodum ivixstv
cum accusativo iungi: nam voces dpsiova dvSpa peudent ex verbo pXdtpei, ax.oXiou;
autem /liv^-olq ivsicuiv absolute positum est. Hom. II. XV. 198 non duo dativi praeter
morem verbo svlvo -s /llsv adiuncti sunt, sed alter refertur ad [Ss^rspov sl'q. Afferam locos
ex Nonno, non omnes, sed euotatu digniores, ex quibus, quae apud eum formae huius
verbi reperiantur, cognoscatur. Ac praesens quidem legitur. IV. 47: w<; ivsnsLc. M.
E. Ioh. K. 121: ivsitsLc; ^soi; sfLfLsvaL. 0. 8: s vetCslq itycnj%svL fuu p-w. XIII. 349; XVIII.
25: wq ivETtoucn. XLII. 216: ot dKkr[hT[crL itd^rwv ivsitoucrLV dvdyx ijv . M. E. loh. T.
66: t[v ivsx.ouo-L. i. e. quam dicunt vel vocant. Imperfectum. M. E. Ioh. <5. 132: ou

f.isv EVVETtsv 'lrjcroijc. II. 16: oxJx svvsTtov raura. XX\ II. 251: svvsits Z etji ; 'Ajrrji'r|.
XXXIV. 49: al6of.Lsvou; aTOfxdrscrcrLV 'svvszts Mop'p £lJ'?. M. E. loli. 1.34: ivvsits $- eo"it.iSl
cpWfj'. XL\ II. 595: ysXdwv svvsxs IlEpcrsuc. XXXIV. 102: o-LyjJ evvehe Moppsut; (tacitus
seu secum dixit). M. E. Iol). 3>. 9: xat crcocv svvstis llfLwv. ib. 116, r. 137, IV. 31:

ocra ix, Atoc svv. 'EpjU-rJc. M. E. Ioh. Z. 139: ov svvsTtsq EfL-rtsSov slvcxl ulpipot; opr ov.
S. 97, H. 135, N. 133: Xdyov svvsitov. E. 106: Ojiicprjir ^scrxsX,ov. XXXI. 230: dyys-

Xlrjv svv. s&rjpu^. IV. 27: ocrot. svv. xrjpu^. XXII. 284: rota /lls v evv . Fata. XLVI. 12:

dXXoLQ svv. Taura. XLVII. 208: lyyi.dv ti .voq evv . pouVifc;. M. E. Ioli. O. 92: num

'psouStcrfi orfoi' Evvsitov. XL\II. 159: lyevsrn c sitoc: ivv. jcoup-rj. M. E. Ioh. T. 186:

iitoc; o tpopfuyyi svv. fLoXitr} (vatis vox). conf. ib. 128, H. 162: totjto '^E^opoc ivvs-

itsv djiitpT]. T. 189: XdyoQ cpEpsTat ov ^icntsXoc; ivv. airrip. i. e. propheta. — Accusa-
tivo personae iunctum est XXXIII. 25: tt \v Ss xaTtiaiLdwcroivivvsits Kujtptc. i. e. moestam
allocuta est Venus. M. E. Ioh. £. 84: 'irjrrouT pendet ex ditdp.LELTtTo.Ceterum vid. Musgr.
et Erfurdt. ad Sophocl. Aiac. v. 755. — Deinde m-Eits, postquam quis peroravit, posi-
tum est, ut latine dixit sive dixerat, velut I. 507, XI. 81, XXI. 17, XLII. 153, XLVIII.
909. M. E. Ioh. z. 1, r. 48, 110, g. 14, aliis locis. — Imperativus est VII. 2S6:

Evvsits , Tt.oTE SiisraL 'HaJ<XVII. 273: Arjptadrjt, ^lvdwv S oijXu ysvE&Xu. —
Infinitivus: XLN III. 423: ul S eoillui yap u Ict%oq ifLWV /llsX ewv sve -kelv . — Participium:
M. E. Ioll. 1. 122: ou XP LOTOxi ysvofut\v (sc. assecla), ivsitwv i}r£U(yr) (iL0i't ^lu^-o) (i. e.
nientitus est PetlllS.) A. 23: juapTuptrji' svsrtwv Xuw. r. 6: Irjcrouc NtxorfrjjiLU) ivs-

Ttwv puKTurfLaTOi; utyXrjv. III. 322: ivsitwv otcrrpcn' artstX7]c. i. e. renuntians XXI. 300;
xrjpu4 ifsrttyi' atppocrui'r]V Arjptarfrfoc. \ II. 157: er'£Jtoucra uTfLov dvscpwv (patri SC.).—
Futurum ivtyw et absolute positum est XVIII. 224 (sc. fL^pov). conf. M. E. I. A. 138.
XLII. 291 et quarto casui coniunctum XLVII. 505,'XLII. 208. M. E. Ioh. I. 87:

Tiva fLOL fLT[Ti:v ivLi\)sLQ. ib. 110: vsoc; outoc aXrj^sa jI luJjov iviiliEL. n. 40: ovSiv

nupdxXrjToi; iviilts t et vero etiani duplici accusativo, ubi est appellare seu vocare,
velut M. E. Ioh. A. 204: ivt/tyw crs ^tou utc!)'. 0. 168: tuvl crs iruvsLxsXov au tov evl -
■i}r£tc; Adde XXXIV. 47, XXXIX. 60, XXV. 105. — Aor. 1. coniunct. M. E. Ioh. Q.
135. ib. 170: at' xsv fvu^ov iviibw. ib. 175: t]V ivi'L'tpw, oVt. I. 116: ocppa y_QLO-Tov

I .
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evZipT].XL\ III. 512: aiPn ToSt- f.ioijvorv Eitoq fTtijnj cpikoiq oro^LOsTzOTTt. VIII. 89: orav

/tiF.ponwv Tiq £Vti{jrj. XX. 366; M. E. loll. E. 123: 'rfWsp zvtyw [LiapTupur\v. X. 311:
/i'rj jiLot rTyjjiov oi.vo%oria. XXVII. 59; XL. 317 (•ijard.TLOv xal p.ioxivov oitui q evcn
^Lupov £i't'i}j7j). V. 497: tl rfsuTspoa» al.yoq Ivtyto. XLVIII. 508; XXXIX. 142. Coilf.
Theocr. XXIV. 10: l'va croi Tcva fuup-ov ivLtyw. — Aor. 1. infin. iVtofrat. XLVI. 44:
'if£-sX.s ^ltj^tov svtyai. M. E. Ioh. I. 120: S"u%>r{uETai o'VToq svc^ac. M. 194. —
Aor. 2. 'r\VLitaTtov.VIII. 49: toow 6' rfv/itaTO p.uv£?U) (sc. &$ro'vog) d/ncpoTspag (Iunonem
et Minervam) ipspc^ury. M, E. Ioh. <l>. 227: dva^ ■tjviitaite : quo loco Iesus
Pelrum leniter increpat. — tVmKov, M. E. Ioh. A. 217: xat /luv d!va£, ivsvLitov

vejilscrrjjilovi /llx I^ tw . ubi V. scr. ivf.vctr.tsv, ut ap. Hom. II. XV. 545 et 552 et svsvlvtsv
et svtvLcrsisv: quibus Iocis nunc repositum ivsvLitsv. conf. Werniclv. ad Trjph. v. 419.
Aor. ivLO-Ttov.M. E. loh. T. 112: y.scvoq ivi.cnr.sx' s r] alisudr^uoa^ cpwvfi. conf. Orph. Arg,
301, 563, 855. — Reperiuntur praeterea imperativus iviitrs XLII. 223: dfLcpoTspwv^uop-
q>r]i,' f.LWf.Lov ivLTtrs , pro quo Wernick. ad Tryphiod. v. 419. dvaitTs legi iubet, et par-
licipium iiuitrwv M. E. I. I. 183: ' I tjo^otji; odpLocrsv drtsL^ssa Xaov svlitTwv, pro quo idem
VVernickius scripturam iXiy%wv repositam vult. — I)e his formis apud Homerum repe-
riuntur swsits imperativus et imperfectum, ivLtyw, <r]x<l7t.aitov et ivsvLitov: aoristus vero

ivLO-itov, ivcr^a et coniunctivus ivtyw atque infinitivus ivLtyai sunf recentiorum poelarum.

ivLTtTs pro ivvsits nilitur auctoritate Pindari Pyth. IV. 201: ddslaq svlhtwv ihitlSac; :
ad quem locum vid. annot. Boeckhii. Praeter aoristum mfvlitatts et svltt.ts atque ivLit-
twv ceterae huius verbi formae ab svvs-jtw ductae sunt.

v. 108: 'Qxsavoq xsXddwv, /ULTpoxj/nsvog dvTuya jeoo^uou i. e. Oceanus strepens
oris terrae circumdatus. XLII. 480: rt/^aruv dsvaoxi ^utrpou^usaw dvTuya xoct/lloxj 'ily.aa-

vov xsXdtSavTa. Alteruin epitheton Flomerus II. VII. 86: 'EXMjgotoWtt) tribuit, quein
imitati recentiores poetae mare ac fluctus eodem epitheto ornarunt; alterum fluviis,
velut II. XVIII. 576, XXI. 16. Est autem wxsavoq apud Nonnum aeque atque apud
Homerum et deus et mare orbcm terrarum cingens et deus quidem, Thetyos coniunx
II. XIV. 201 et 246 princeps ac pater deorum vocatur. Est certe omnium aquarum
caput II. XXI. 196: s^ ouitsp TtdvTsi; itoTa/LLolxal Tt.doa paXacrcra xai -stdcraL xprja'a/.
3ial cppiaTa ^iaxpd vdoucrcv. Haec vestigia Nonnus secutus est XL 551: dp%iyovoq

,9.xsavoq rtoTo^uoto* xa .c 'utia.cri itdcrc xsXsuwi' TtjPuoq oLSsv spwTa xal suTjcSpout; ij/ils-

vo. Louq. XXVI. 355: Naiadcs ' Slxsavolo yivoq dicuntur. Filiae Oceani, quas Hesiod.
Theog. v. 349 sqq., dvd/cutxixsq nominat (quod epitheton Callimachus h. in Cerer. v.
125 virginibus tribuit, quae poinpam Cereris faustis acclamationibus prosequebantur
vid. Ezech. Spanh. ad h. 1.), Nonno commemorantur XVI. 129, XLVIII. 313, nomina-
tim Rhodope XXXII. 53, quae eodem hymn. hom. in Cer. 422, in Oceani liliabus
numeratur (vide tamen annot. Ruhnken). Filia Oceani erat etiam Bcroe nympha vel
Amymone XLI. 150: oc ( ^lx^ai 'OC) B£poi]'VicpuTsucrtv sw ■jtoXuir.c6a.xl TtacrTW Ttj ^ ojo ^

LXfiaXsoLcruv o^itXrjo-ai; ufisvacoLq, 'f(v «sp in:scpt]f.LLcrav (conf. Scaliger. ad
Euseb. Chron. p. 130. Spanhem. ad Callimachi. Pall. Lavacr. v. 48). — Eiusdem
dei nepos erat Deriades , filius Flydaspis XXXI. 190: 'rj%rra ' Slxsavdq 7tpojtaruip itsXs
Ar]pLadrJoq. Conf. ibid. 185: XVII. 280; XXVT. 33. Typhon II. 276 iactat se eius

3
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fratrcm sive cognatum esse: yvwroi; s.uot; Tr.oA.VTtiSaxi ).o.L<,xuJ '&{avo; occrrpa y.-ara-
XA.tj acrsle.

Ambit oceanus orbem terrarum. II. 246: jS^ocruprj 6e ot ( Typhoni) "xeto cpwvrj,
pt^OTtayrjco£ri itr. itaAtjUTtopoc 'SiJesavoto tsvyayjx te/livo/ ievr\v rf£ptj3aAA£rata'yruya xo-
CjUou ^Ufcra^D-Vr]OTEcpaxirjdoi1 oXrji' yjfova xvx^.adt (lurpTj. Ell SCnilOliem uicpcwSWoM.' so/.-
xora x s V t£ S"Ti (7tl '' Veruntamen Iiic sonitus verborum inanis mirum quantum discrepat a
concinna veterum brevitate! XXXIII. 217: (iuTpox'(u£i'oc l £,ui xoo^/llov ^Eu^uacrt rocroaTtotc/c
%£wt' yatrjo%ox> ijc^aip. I\ . 116: Tt^p^ci^Tpoc.i. e. ingens XXI\. 3: aT^p^uaiT', infinitus
dicitur. Est autem Oceanus pdo$ (VII. 242; XII. 116) perpetuo fluens refluensque.
XXXII. 8: jidoi' a'o*Trfptxrov aTrp/iovoq 'SlxEavoio. XLVIll. 317: oci[> a')'acrstpa4")X' sdi'
poov itc cdl' u<Su)p, inde Aeschyl. Prometh. 139 eum d-Kot.^ryrov, Dionys. 1'erieg. 27:
a'xa'^uaroi' vocat, Nonnus dsvaov (XLII. 480; XLVIII. 313); quod epitheton Hesiod.
Jp y. x. tf/uEp. v. 595: fonti, Aristoph. Nub. 276 nubibus, Pind. Pyth. I. 6, fulmini
Callimach. h. in Apoll. 83, igni adiungit. XLIII. 287: dr.va.wv di rd Xaituwv 'ttxEavoio.
adde XXIII. 282; XXXI. 177. Denique XXV. 217: 'Sbtcaaw Nonnus a itcwroi distin-
xit: apud Homerum hoc nomen nusquam cum Zral.do-o-y, dXt aut itdvtw confundi con-
stat. XII. 116: rjwoio wxsavolo $ uoq commeuioratur. conf. Dionvs. Pericg. 37. XXVI.
189: cpa^uix' (Sol) XoilsTaL 'ilxEavoio: haec iinitationc expressa esse Homeri II. V. 6,
non est, quod moneam. Hactenus de Oceano Nonniano.

3t t\d6wv vox homerica. 11. XVIII. 576 (itoTa^uoi;), XXI. 16 (pdoc). Inde Theocrit.
XVII. 92: itoTa^LOL xsXadovTEc a'i 'acrtro)'Tac 11toX,s^ l alw. Apud Callini. 1). in Diauam
sunt, qui xEXatiovToc, fluvium Arcadiae esse dicant (vid. Ernest. et Spanhcm. ad h. 1.),
mihi participium magis probatur. Nonnus liac voce delectatus est: addidit cam non
modo {<ow, ut VI. 316; XIV. 327; XXXIV. 245; XLII. 122: psfepw. XIII. 316; XLVIII.
326: po^r/o). XLIIL 193: tt.otap.lw. XII. 165: 2EtArfi'ujfluvio. XIX. 299: MataVdpcu.
XXV. 406: 'Tdacrrer;. XL. 89: quem Deriades w^ yEVETr\v auvd.sphov l'ywv x.r~MxSovTa

/naxr]Tt\v, ct, ut hoc loco, Oceano, conf. XXXI. 190, XLH. 482; sed eliam xopvfidv-
twv ■a.axdyw. III. 77: Tund.vw. XXVII. 224: /ui'XrjH/CLU)' Taupwv. XL \ . 357: vicpETW

(i. e. imbri seu nimbo). VI. 282: et IVtrjc /<i-'u%w keovtoxojllou dvtpbu. XIII. 8: deni-
que de oinni crepitu strepituque ei haec vox usurpata est, nec habet illa quidquam
offensionis. De verbo xsXa<5elv paullo infra dicam ad v. 141.

/UtTpou'(U£i'oc awuya xdcr (uou. XLI. 177: 'ilxEavdtj dsvaw te X o./l LWVl y^swv ^uTpou^LS-

vov <u'6wp. XLII. 480: ''sixr.avm.' it\aTuv, d.r.vdou piLTpou/iEvov avTxifyL xoct/l Loxj. XL.
311 : tco Klv (Tjruni) ,E.vocrly£fwv ou 6trpw jutTpcocrei' oKw ^cuoTrjpt $cxkd crcrrjc (conf.
Eustalh. ad Dionys. Perieg, 911). — Nonnus verbum /lutpovv ita in deliciis habet,
ut ex eius ofluina videatur prodiisse: transtulit illud ad omnia, quae fasciae seu cinguli
niore aliquid circumdant, ambiunt, complectuntur. Itaque dixit de hedera, corymbis,
pampinis, sertis floridis XVIII. 137 vXoxapiZ6o.i; drjcraTO XLcrcrw, ^utTpu/crac crTEq>ai'r\6dv.
XII. 192: jctcrcrdi,' dpxarox' fjf.iepl6wv o~xo X lw /ll ltp w cr ut o 6eo'{llw. XLl. 9: XLcrcroq r. (ut -
Tpco'^"r] xvitapLCrcrw. XII. 187: dpyaTOi; d/utEkoELqolvojtl xapitw yELTova /LLLTpwcraTo 6 ev-

6pa. V. 99: "Apijc ^utrpaJcrac ■reA,oxa iut<S'ac...5copUjUj3otc. XIII. 356: j3do"rpu%oi.' dcpvEioicriv
£/utTpa 'o*aTo ....xopTj' ;upotc. XXI. 62: (Utrpa^rsiTa jcopu^ijiaj. IX. 15: 'iipat Atocucroi' r:K
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dv^roxo /ll w xapi[x'U) crxoXcrjo-iv iJrto o-itscpfiffL 6ya.xavTwv s/LLLTpwcravTO (vid. Moser. ad h. 1.)

XXXVI. 3fi3: oivdi6oq oprfr]^ okov d!v6$a (j.lt $w<jaq. XVI. 275: sXti, (palmes) /Utrp woev
eui'rjx'. XII. 245: tpxlXXwy dEcr^uit) poorpuxot [iltqwao.q. IX. 46: My^rrj cx'uj?£crt (.ilt pa>-
^rsLcra i. e. floribus cincta seu coronata. XLIII. 25: d/iitsXoq poarguxa Ba'x)jou p.n-

Tpwaaaa. ib. 87: (ui Tp w'aaa£r e (3oorp. tlaxal piovoq olvoxl 6sa/Luu. IX. 121: /MTpwaaTo

(xkXokov xo/lii\v d-nit£koevtl 6ect/llw: dein de spiris voluminibusque draconum, velut VII.
325: /LUTywpELcrav Jird crrt£tpj]0't <5pa?co't-Taa' jtOjiL-rjx'..,. XX. 273: ^ir) rp Lyja. jiuTp wcrs Lag
EXtSvriEVTi xopu^ujit/). cf. IX. 260; XIV. 216; XX. 273; XXV. 466: oupataii,' Ekl.XECtOL(6pd-

xovToq) spuTpw^t] f.tscroc; auyj^v. XXXVI. 174: crxoXialt; eXlxectctlv E(utTpiu£rr] 6e/l laq^lv^wv.
XLIV. 114: otpiq /lurpwcraTo xopcrijv TLvdq. adde XXVI. 195; IV. 338: ocpiunM' 6ect[.iw
(Martius sc. anguis, vid. Ovid. Met. III. 32) /LUTpwaaTo irqyr ]'v. I. 198: opoTtXsxEWv ds dpa-

xovtwv LOpoXoL TsXap.iwvEi; EjLiLjywaavTO BoaJTrja'. IV. 381: E/lxscrcjL (serpentis) rtodat [.ll-
Tpoxjjiisvot; dvrjp (passive dictum. cf. Ovid. Metam. III. 93). XLIV. 109: /liel\l%o<;

elKlxosvtl 6 ^dxwv pu.TpoupiEvoq (medium sc.) okxw: denique de aliis rebus circumda-
tis seu circumfusis, velut XV. 140: tfrjtov el/.lxoevtl Xlvwv (iurpu5craTo 6sap.iw a\j%svLw.
XXX. 80: Ttupaog sXLaasro auJ%svi /LUTpwcraq TtvpLpaXit.soQ op (uop dvdyxrji i. e. Vulca-
nus Morrheum igne circumdedit seu involvit, quo, nisi Hjdaspes ei opem tulisset, Morr-
lieus consumtus csset. Tolus hic locus ad imitationem Homeri compositus est (vid.
II. XXI. 330 sqq.), sed Nonniana dictio, turgida et inflata, nimium quantum ab elegan-
tia homericae orationis distat. (cf. Petr. Cunaei annot. p. 30.) XLVI. 112: ^uVpr; xu-
xXa6 l 0'rri^rsa puTpwaac •. M. E. Ioli. <&. 38: el[\.cx.tl Xaydvaq [iltywaato ~S.Lliiwi\ i. e. toi>

sitn'duTrj'L' 6Ls£,waaTO T. 210: d^-dvrjaiv spuTpwaavTO ^ravovToq aw/aa. XXV. 409: cpo-
^idscrcrt 6Etciaq /LUTgoxj/Lisvoq. XXXII. 96: it.uxvolq o>ap vscpEsaatv ^utTpujjTr] axsrtaq
(vid. Hom. II. XIV. 343 sq.). X. 369: yaaTspa <5Lypa6Lw /.lEcradvr/v p.ujywaaTO 6saf.iw
(sc. iil luctando). XLVIII. 115: ltuv p.ia£,wv [.iLTywaaTO xouprj ej)£u^£owti 6sct/liw. XXXIV.
225: o^loxaextw evl 6eo-jIlw dppayssg ttaxd/liuaiv s^urpco^-rjffav l/ildvtsq. conf. XLV. 371
et 132 (craprj %sgalv Bdx%ou e,iuTptw^7]). VI. 38: Nonnus ventos, quos Homerus II.
XXIII. 200 epulantes facit, ministrasse dicit Astraeo patri, qui Cererem maestitia con-
fcctam epulis exceperat. hoc igitur loco dicit ttlaupsq, Xaydvscrcri arbd./.if.vul ts/.u-
/Ltw-vaq Ej\u.T<3iwpr\aav 'Arjrai. Mire haec interpretatur Lubinus: mitris vinciebant. At

s (tLLTpw^rr laav est, nisi fallor, circumdati seu circumfusi sunt. i. e. circumsteterunt, ut

scilicet patri ministrarent. XXV. 30: /LuTywcravro Tslyoq [iosLatq. conf. XXVIII. 326.
i. e. cinxerunt scu circumstiparunt. XX. 317: Tt.yoiruXaLaAvxoxSpyov fyuTdtuoLg pisXs-
scratv (membris) «jUtTpcoJr-r] Atovucrou. XLIV. 126: dypial spuTpw^rrjcrav slapLVotq TtsTa-

Xoiq. i. e. sertis ornatae. XXI. 325: pay^tq ruhr\q spvsacv EfiUTpw^rrj. XXVII. 181: dypid-

6oq tj%t ]q Xotpov /LLLTpwaw TtsrdXotq xal dpLTtsXdsvTa TsXsaaw. itsTaXoLq GraeflUS ilieptum

censet esse: reposituin vult xX r]'(uacrc. Erat sane agrestis silva frondosa, sed ex verbis,
quae adiecta sunt, dp.ntsXdsvTa tsX., intelligitur, stsTaXa pampinos esse, quibus Bac-
chus se silvam vestiturum dicit. Quod coniecit Graeiius, xXt{p\.aTa, nisi d/Ltt.EXdsvTa intel-
lexeris (conf. M. E. Ioh. O. 3: xA,ry(ua 6s xaXXcTtsTr]Xov, o (Ur) /.id^-s poTpuv ue^elv cct.
et v. 22: ripLspip-wvwq xXr^aa) , rein noii magis declarat, quam nsTaXa. couf. XVII. 84,
XXVIII. 20.
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dvTuyct x6( T/llo\>. If. 348. Oceanas Ts~pa%a tb"(MVo/usvrpf rtspt|3aX,X,ET0tt rivrxjya xocr-

[Liov. XLI. 302: wxsavog TtsptrfyOjtLoi; uvrvyi xoct/iloxj. XXXN I. 118: wx. d sraou xXuir-
ctsls ro dExirepov dvruya xdo-^uou. i. e. extremam oram terrae, itaque totum orbem

terrarum. XXXIII. 63: "Ey-oc itrspd ir.dvTop-1 TtaWsi rsTpa%a ts^ivo/lleitji' >cu;cAoT.yin'oc

(xvrxrya xocr/Liou. i. e. Cupido quatit ubique pennas quatrificlum circumvolans orbem

mundi: quatuor nimirum dicit poeta regiones caeli easdemque terrae. uvtl ^ apud Ho-

merum et Hesiodum est a'p (iuxroi,- (vid. Hemsterh. ad. Luc. toin. I. p. 279): eademque

huius vocis significatio servata est ab aliis poetis et epicis et tragicis, nisi quod inter-

dum per synecdochen dvruyag pro ipso curru posuerunt. conf. Soph. Electr. 73(» ;

Eurip. Phoeniss. 11.93, Callim. h. in Dinn. 140. Euripides aWvyoeg intelligi voluit

^uyov lyrae: vid. Valclten. ad Eurip. Hippolyt. 1135. Tuin vero apud Homeruni

extrema scuti ora dvru^ appellatur. Hjmno hoinerico VIII., quem Hermannus Ruhn-

kenii auctoritatein secutus Orphicis addidit, vox dvTuysq orbitam Martis significat:

planetis enim veteres suum cuique orbem tribuerunt; tertium autem tenet Mars plane-

tes. De hoc vocabuli dvruyoq usu vid. Iacobs ad Leont. Schol. epigr. VI. 3, et dfiscnc.

DCLXXXIV. 3. Has vocabuli d!vwyo<; significationes Nonnus prope omnes amplexus

est. Dixit enim primum de orbiculo suinmae sellae curuli addito sive polius pro ipso
Clirru. XIV. 269: J(pr^L£X'o<; dvruyi 6u ppou. XV. 115: ijitEp dvTuya $-r{xa~o (rti'«)

(5i'cpptyr. XXXVII. 432: urtgp dvTuyog tf tLLEi'oi; irrrfwv (confr. Eurip. Pvhes. 238: <3?^«-

/tujv cf iitTtu>v £7ti dvruya (3at'p). XLIII. 23; XLVIII. 1: sTto^rhiisvog avruyi dtcpyou.

XXXVII. 355: tjt 1 dvrxyyi yo~uvaTa wrji-ac. — Dein de scuto XIX. 285: 6i6xj/LiaL<; ita-

Xd^LTjcrL xopufidvTwr' dvTuysq d^LCfnxXfjysg dvsxpoiJovTo j3ostr|(j (coilf. Spanhem. ad Call.

h. iil lov. 53). XXXVI. 33: rjEptrji; <5i avruyog "ApTs^uq aWov sit aWov tdv itsjLiitoxxra.

i. e. per nubem, qua Iuno tanquam scuto se a telis Dianae defendit. — Tum vero

de Olbibus caeleslibus: II. 616: paxwdaag dvvuyac, d'ffT$wv. ib. 17: dvruya xuxXdifoi;

dpXTOv. I. 188: d^ovLoio xuxhov dvruya 6LsTps%sv. II. 281: to^rf^iepox' dvrxyya xuxhwv.

XXXVIII. 223: aWu4 (juxjtaxou. XXXVIII. 258: KEVTE TtapaXX^Xujv (fedbjcr^ufroc d'v-

ruya xtjx K wv. ib. 256: sJrrJ,tLox'Oi; dvruya x-uxhou et 270: rpoawnj'»' ZscptJpoto itpodyys-

Xov (praenuntiam veris) dvruya [ialvwv , intelligitur eniin solstitialis orbis seu circu-

Ius tropicus Cancri. VI. 334: £wvt ] (5' Kpdo/tarrj %p-a/Lia\r]L; ■uitsp avruya its^Hs' »u-

ILLao-Lv (sc. diluvii tempore) crskac i[ixi'^ao-a SsXijvrj (vid. Dorvill. ad Charit. I. VIII.

cp. 8 p. 664). I. 360: swxsplrjv 6s powrspoq dvTuya (iolLVWv. ib. 228: ot \d%°v dv-

ruyaq Eupou, Occidentem ct Orientem intelligi vult. ib. 210: o-upavirfv sdvruya.

(conf. Gregor. Naz., quem et ipsuin Callimachi imitatorem fuisse docuit Naeck., com-

ment. Bonnae script. 1836, in Anthol. tom. I. 1. VIII. p. 539.) XXXIV. 6: dvruyag

d(rTpala .q. II. 535: xal N otoc; d/vrxjyaq 'rjsptac sXEp.id(rTLE. M. E. Ioh. F. 66: ouko te

6 e (3po~dc dXXoc; ETtd~r]0'F.v ai'R (u|3arox' avruya xuxXwv. i. e. ou6slg (xvsftsptpcsv sli; oupa-

vov et ad annorum orbcin translatum 0. 185: dvruya it.svTilx.ovTa (^itqitw) 6ianhrj(rag

sviauTwv. i. e. nondum quinquaginta annorum spatium seu orbem explevisti seu quinqua

ginta annis minor es. Dein de ainbitu seu circuitu locorum, sed multis locis per periphra-

sin positum est pro his ipsis locis, ut ftfot;, k'6pavov, s6e$- Xlov, pajb-pov. III. 209: xxjxhd6oc;

dvruya yalac. i. e. extremam oram terrae rolundae. i. e. orbem terrarum. XXVI. 295:
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ouol hdyorv avTiryaq Otrrjc, pvt\TBga tfcvrfp rporaav dpisTpopLWV zXstpdvroov (hacc sumta for-

tasse ex Dionjsii Bassaricis, ut niulla in lioc libro). XIII. 434: Scpijxsiav dXlxTxjTtov dv-
ruya vr'o-o-u, Kurtyox» (cf. Scliol. Lycoplir. 447). adde XXVI. 174; XXXVIII. 183. M. E.

loli. T. 47: avTuya ttj ',41pou pro ipso sepulcro. Denique de quavis rotundifate, niam-
niae, capitis, femoris, columnae, et mammarum quidem, velut XXXVI. 209: jKptrpoxov
dvruya ^ua^ou. I. 348 et XII. 3.93: ot(5aA.£>]i' dvTuya (ua^ou. conf. II. 110; XXX. 3'28;

XXVIII. 99, 217. adde IV. 149: cyuporypctiv sXsu^-spov avvuya /Lia^ufiv. V. 378: (<p£-
pso~(3iov). XVII. 21S (d'py vcpov). XIV. 165 ( up^i.ov ). XLVIII. 352: d'vT. £rrjhr[c.

Capitis autem IV. 365; VIII. 84; M. E. I. T. 90. XXVI. 159: Arntdrpt^a dvTxyya jcdpoTjc
(aliis locis xvxXd6a xdpcrr\v dixit). XXXIX. 304: Tu-xivroq zyyj .l piscrdTr\q avTuya xopar]!;.
XXVI. 343: tjtjtou cpopEoiTEt; oXwXotoc; dvTuya xdpcrriq. XLL 200: ituv.vd x,upTwo"ao"a cpt-
Xsijjior' avTuya xo'po"r]c ndpTLG dvEO'y.LpTr\0's. Dcinde femoris XV. 228: dvnsrt-iwv s6oxsusv

sXsupspov dvTuya ^irjptuv. XVIII. 28: xoucpt^cui' ■x.aXdyiaq «usrp dvTuya ^utjpov (confr.

Cliristod. sxtppacnq 80: cpayoc rfi o-ui'riyays%' d'i'Tuyi p.irjptoD. vid. ad h. I. annot. Iacobs.)
Denique columnae, XLVI. 135: tuso-aq o-TScpavr^Sov sn avTuyL yslpaq sXi^aq.

xdo-^uot;. Huius vocis usum actate et auctoritate scriptorum distinctum praeclare
exposuit Naecldus sched. crit. Vide Stepli. Thes. tot. Graec. ed. Paris. s. h. v. Ex Ma-
nethone enotatos locos pridem in indice exhibui: restat, ut locis a INaeckio allatis
adiiciam ISonnianos, et res confecta crit. Ac primum quidem Homericam loculionem

xa-d xdcrptov imitatus est Nonnus V. 473. XXXII. 162. Nec multum ab usu veterum poe-

tarum iis locis disccssit, ubi xdcrpioq ornatum vel ornamentum significat, vclut V. 169:
sTspr\q 6s pLscrdpicpaXoq at'^roitt xd(r tuw A£3trocpar]c crsX ac drtsTtTusr' 'twSoc dyjl-rfi. XXXVII.

128: djiicpaXoc ocpyupEW TtOLX.l.XiXsToxotrpiw. XVIII. 91: t-sdi; dcrTspdscrcrav s$d{U(3ssv
oivoiti (nisi tfvoitL legcndum est: sed vid. Graef. ad h. I.) xocrp.iw pao-tAfjoc; l 6wv ypucr-

'iqXaTcrv auXr(i>. XLII. 502: oXr]i' tfuxdcracra yuvaLXslw tivl xdcrptw. XL\. 122: xs 11-'0*-

■iqXaTov xdcr tuov auy/w... sywv. M. E. Ioh. B. 97: ov i'T]dv SoAo^iuh" rtot'r ]0'£ Xtprwv sts -

pd%pot y.dcrf. ict>. XLVII. 449: ou"o*ot ( Ariadnae) Kao-o-LEitsLa6uv\\crsTaL icrocpapi^scv «atdoL;
sfjq 6lu xdcr/oov 'OA.u' (ujttoi': crat enim Andromeda et ipsa in sidera relata. Arat. <I>atx'.

197 atvov dyaXjoa ,Av6pof,is6t]g. Vid. Hartung. Eurip. restit. tom. II. p. 359. XL11.
77: otj ^i^dxP 0 '" xdcrjow y_pLcrapisvr\ Bspo'r]...jct_'jtAa itpocrwitou i. C. non tinxit genas fuco.
Conf. Poll. Onomast. I. V. cp. 16 s. 101 et 102. A. Gell. II. 26.

Contra poetarum epicorum consuetudinem Nonnus xdcr/aov dixit rerum universitatem,
caelum, orbem terrarum, ipsum denique genus humanum. Orph. Argon. 761: spxopisvr\Q

t Jotjc sit 1 drtslpova xocr/i iov. In hymnis Orphicis idem vocabulum hac ipsa significatione
frequentatum est: hunc huius vocis usum Naeckius illic imperitiae scrmonis epici tribuit,
hic excusat. Nonnus nihil veritus est, xdcr/iiov sexcentis locis ab epico orationis usu
d-eflectere. M, E. loh. A. 6, O. 97: ^rsdq Tsyjvr\piwv xdcr/liou. (conf. i\. 121.) ©. 126:

p-spisiXio v xdcr/iiou tstsXsltto. P. 11: Jr£ (u£t'Ata xo'o- (uou ouitcy XTLdop.isvoLO (adde ib. 86).

I. 389: Z euc rtotjUrjr' xoo-^lou . K. 107: syw itocrrjp t £(uoc sv ysvoq scrpisv, d'prsv cpurd
piupia jco'cr(uou. M. E. loh. II. 35: Iesus dicitur 5cdo-(uou dsvdoio dpydq: at M. 124:

diabolus ct ipse vocatur xdcr^uou dsvdoio dpyjjq dy\\vwp. E. 100: ysvsTrjq itapipLr\Topa
xdovuou 4ctii]a' jUteSjtst i. e. d 3tarr|p sysi sv lauTw: quod epithefon terrae plerum-

4
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quc tribuiUir, Nonnus ^wif x,do'fiau tribuit. E. G3: si<;etl vw <yEvsTr\q Epya£,srca rj^-atfa
xoo-^tu) ocvrtrJrtoi? ij^so-t. liaec postrema addidit Nonnus de suae doctrinae condimcntis.
XL. 369: 'jlfA/toc, et M. E. Ioh. <I>. 105: Iesus oj>%a/Loi; xoo- (tiou appcllatur: alter dux
siderum, alter humani gcncris. III. 427: xow/llolo xoiya.vlq. IV. 84: Ze-uq xpccTswv
xdor^ Loio y.ai alpsijioc. II. 214: WTapsQOLo sSpava xdcr^ioTj TLva.cr<jsTai. i. c. firmissima

mundi fundamenta labefaclantur. (conf. Orpli. Iiymn. XXVI. 4, ubi tcrra dicitur E<Spava
dpavaTo u xo<r/iwio.) XXXVIII. 349: o!xil'i{toio xocr/uoxi ap ^uovLtqi' sTLva&v. XL. 130:

ap /LLoi'Lr\t; xoct^uolo QpEpsgpLOi; ■rjvLoxsvg "Eywi; ( conf. If. 221 ct Orph. hymn. LV. 5). A II.

79: dpxEyovoq uyvu -a.L el <;J.tl xoo-^loq sc. antequam Iaetitiae dator (A iri:. I. Aen. 734)
natus erat. Conf. eod. Iibr. v. 63. VI. 371 : otal vu xe xocr/uog dxocr/LLot; evevsto. conf.
Lactant. 1. VII. de vit. bcat., qui sibjllina illa attulit: ewtul xocr/llo; axoapoi; dnoXXu^LE-
vujv avPywxwv. Vocabuli etymon copiam facit huius oxymori. Antip. Sid. Epigr. 29:

xo V ^ lox ' axocrp .Lov, quasi ornatmn inornatum, podyyia , douyara et xdpvpai; suspcndi
vult Marti. M. E. loh. 2. 22: xuxA,cuo*ato textwv dcrrspdsv pil,\ ir] (lla xal elxe Xov o&l
xdcrf.Lw: multus est hoc loco in dcscribcnda lucerna. XXV. 391: ito\ucpEyyr[i; sc. cne-
luni, at XXIII. 283: ijiovsq x6<rtiLOLo sunt sane litora terrae. M. E. Ioh. A. 211: tsxvcx
^ eou xEXESacr{,iEva xocr^uw i. e. pcr orbcm terrarum. I. 8: >"Xtxi xd<r tuw i. e. homiui-

bus aequaevis scu aequalibus.
Varie aulem pocta ornavit vocabulum xdcrjuov modo Tsrpd^uya xoo)uov vcl xdo)< lou

Turcov, modo TETpa%a te/livo/l levrjx 1 avTuya xocr tllou dicens, velut XII. 169. M. E. Ioll.

r. 82; XLF. 278; XXXIII. 63: aut dT^uova-, XII. 43; M. E. loh. 1'. 53; 2. 33; T. 82:
aut ditELgLTov ; A. 28: dsva.ov; A. 121; Z. 57; ©. 173; XXXIII. 42; XXXVI. 118; XL.
431; XLII. 4S0, aliis locis; aut a^jAao^Lopqioi' arA^Lora, ut M. E. Ioh. <I>. 143.

Maior etiam est cpithetorum varietas, quain Psonnus ad declarandam naturam x6a-
^io u excogitavit iis locis, quibus ipsum genus humanum intclligitur. M. E. Ioh. II. 126:
■xdcr[Uov rto^ixpA/oto-pox' vocat ad similitudincm maris aestuosi. r. 80; t. 64: Ttoku^Log-

cpov d}yrjr^i' i. e. varium et erroribus obstrictnm. (conf. A. 29; I. 17(i; 2. 105.) O. 73:
dhLTpo[iLov. M. 124: aXtrpo'i'001'. H. 29; 1T. 108: d,uixXaxli\i; iyxu tuova. ]', 9S: <5ucr-

crsfisa. a - 74: oxlcttov. A. 27: a7ts<pEa. P. 78: [3apuxdpdioz'. 0. 51: <yuTL6avav. M.

181: kntocpEyysa. I. 24: i'otposvra. cf. I'. 86: ifpw' xocr/LLOu p-a/LLEpXaysvsvpaL
et A. 11: £i' dfthxidsvTt xdcr^w , quibus Iocis j: oo-(ilotj i. e. mundi natura, quae ipsi per
se omni luce carct, opponitur divinae, quae sua luce fulget mundumque ca collustrat.
Idem epitheton ad genus huinanum traductum significat tcnebras errorum et inscicn-
tiae. O. 68: xocr/LLoq dyi\vwp appellatur i. e. audax, nefarius. 1T. 70: Xucrcru.Xr. oq sit '
oux. octlolltl y^apr \0 'ETaL . r. 88: ou' «arrjy psoq \'<a xdw ûw wkacrs , xdo \uov LVa xplvEis

jtpotJptox' i. e. anle tempus constitutum. 1'. 70: x.d <r luoc. cva yvolr \ iroXu /,Lrj^avoc, 6'ttl
/lls xocr /LLW (i. C. in terram) 7tposr ]xa <; )<ut fjpa j3poT£rje -• : cpi}\.oxEupE.i'

xocr/uw ddpLtfov i. e. multitudini me audiendi cupidae. Isti gencri humano Christus
llli ssus est |3or]Sro'oc.Z. 169: docrcrr\Ti\p. A. 123: xpaurfuqrwp. E. 152: IpuvTwp. Z. 57;

0. 173: ipse eiusdem erat, 0. 54; K. 128; N. 122: neque a suis cognitus cst.
Scd satis dictum dc vocabulo xocr/uoc;, quo nihil apud Nonnum frequentius.

v. 109. LX/iL<xXsr\v -zspL vucrcrav dlrywv ya.Lt]oxov \<'<5wp . i. e. qui aquas terram cingen-
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tes circum nietam agit i. e. qui terrae circumfusus fluit refluitcjue. I. 497: 'S.xe <xvov
epxj^w ti \ v aurrji' tt.spt vucrcrav aysuv xux}s,o\jp.Lsrvov oj (ftup. Quid sit vijacra apud Ho-

merum, vel pueris notcun est. Docte tamen monuit Dorvill. I. VIII. c. 8 p. 682 ad
Mnneth. I. VI. 738, duplicem fuisse metam (conf. Hom. XXIII. 758: vide tainen Hevn.
annot. ad h. 1.). Apud Nonnum usus huius vocabuli latius j>atet, sed ita, ut propria
vis eius nusquam prorsus deseratur. TJsurpatur enim ubicjue de eo sive spatii sive
temporis puncto, cjuod si cjuid attigerit, cursum circumflectere coepit. Saepe tamen ad
designandum spatium ipsum sive circuitum vel orbilani videtur positum esse. Nunc
exempla, cjuibus ea, cjuae dixi, demonstrentur, proferam. XI. 402: KaAa^uoy r\v
[laXfitSa tpepwv xal vxicrcrav sKa[r\v — erat autem 6iaxj\og s'Xt£ 6pd tuog — rjioVcxq ito-

ra (iLoto Stedpapisr' axpov dn axpou. (conf. Virg. Aen. V. 129 viridem frondenti ex
ilicc mctam. Aj)oll. Arg. III. 1272: ocrcrov r spc (3aA>|3tdo<; sTcrjfioXog ay/iioiTi vucrcra yiyvs-
Tai cet. A id. Poll. Onomast. III. 147.} XLIH. 2/1: e}\iu~r\p 6o%ptwcrug ohov Lrfifov

ixyccrTsyGV syyv^-i wcrcrrjc;. (Hom. II. XXII[. 338: sv vuoy / tj 6 s tol Litztoq dyLcrTspog sy-

y^u^Lcp^-rjTw. ) XXXVII. 205: syyiig ast «sj>i vuoww dywv dpo^uov. (c.onf. Ilom. Ioc.

nll. v. 310 SCJCJ.) XXXVII. 200: rjv!.o%ogjUSTaTyoitoqsxtoZtl vuu-rrrjg sX^sTat. XI. 412:
m dtspfji; pochpZdogsrjv tfpd^Log.rfptcrav djuqiu), Ttg Ttva vtx\{ersisv.... , ox??T)<; dficpoTepr\g
chcSv^uuova iwffav d tusq3wv. narrat jiocla Carpi e( Cnlami certamen fluminis trana-

tandi ab allcra ad alteram ripam. utraque igitur ripa pro metn erat. XIX. 152: Bac-
chus argute ■rf(uETsp-T], inquit, vxxrcra (non Oljmpici certaminis est, sed) xopou-, [3aXj3Z-
Jgi; s-cicrxrpTr^Lura rapcrwv cet. XLIII. 279: tftj-prji' -xspc vvcrawi' dywvog Nrjpstdsg Ly^vag
wxvitapotxrcv sotxoTag rj%acrai' ntitoLg. i. e. circa certaminis metam sive loto mari, ubi

pugnatum est, Nereides piscibus insidentcs tanquam celocibus circumvectae sunt. conf.
Mosch. Euroj). v. 113 — 121. XL. 56: vvo-crav sg rjsycrji' cpvydvrog. i. e. sed cum teluin in
aerem fugerit, arborem tanquam mctam pelens. XXXVIII. 327: dpx,atr\g...-Mep paXpiSa
xs Xsxj ^tov d4,ovir\v tf.apd vxicrcrav «^r^uorsc erpe%ov "xxol . i. c. practer axem seu extremam

poii orbitain. II. 174: d^ovirjg XTiJjtov rjxoxjg sx xpovt-rie [3a}*j3t6og erieyjvuTo vxlvcra ?.ehr\-
vrjg. i. c. caeli fragor auditus est toto spatio, cjuod Saturnum inter et lunam, quorum

planetarum aller altissimuin, alter infimum orbem tcnet, inlerieclum est. XXXVIII. 237:
Tr(v aiJriji' Kspt vvcrcrav j)oe(a loquitur de circuitu Solis. XXXVIII. 406: (3opsiu6og

eyyv^rt vvcrcrrig s%dpsxjov dpxTot (ursa maior et minor), conf. cod. lib. v. 250. XXV.

398: djcLcpw ydp xupd i'i!crcrav rjjtspTspov ^lxeavolo dXhcjXwv crTL%owcrtv eit (4'ut, easdem
ursas dicit, meluciUes aequorc tingi, prope metam orbis seu poli scu circulum arcticuni
una volvi adversis lumbis sive dorsis (vid. Schol. ad Arat. 28, et conf. Manil.
Astron. 302 scjcj.). L 205: sTtscrrpwcpdTo Tvcpwei'g vi'.crcrav eg dp.L<.po~ipr]v , in ulramcjue
caeli partem, orientem nimirum et occidentein. XXXVIII. 361: <SuTtxr)v itapd vvcrcrav,
x,\jx}mv oSsriw tlxtwv pis~pa %pdvoto. I. 170: ahXrj cpwqcpopov sXxs, f.iaTr\v (51 uito xv-

x).d'h T'Tjo-<rrj jtpuliog ui$*plqg sitecrvpLcrsv rjxog L)Liucr^rXr]c. Lucifer enim Auroram au-

tegreditur: tum veio vi Tvphonis abslractus diei illucescenti deerat. Est igitur vvcrcra
x~ux).dg extrema pars orbilae Orientein spectantis, unde Aurora provehi solet. I. 454:

dpocrey I]1' Ttcxpd vvircrav, drct] — ^u/uxr^ia (3oei,- tts/li-xoxju-i Luna CUITU , llt alii

tradiderunl, equis, ut alii, iuvencis iunclo vehi solita est (cf. XII. 5): dpoo-spri vvcrcru,

f
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meta roscida sive humida, in memoriam mihi revocavit verba Yalerii Flacci (Argon.

1. II. 295): diva, soporiferas quae trahis aequore bigas. conf. etiam hymn. hom. XII.

7 sq. et Nonn. XLVII. 282: (tu'| Jtapoc -x.avTW xsxXi-aL oLlyXrlscriJa, powv sXtirEiya, ^E^rjiTj.

haec igitur vuo-cra est tfjioffjpr), nisi forte cfyoo-£yr]'L' eam propterea dixit, quod diva nocti-

luca mater fyarjc; vel dyoo-ou est: sed videant alii; mihi non liquet. Ceterum dpoo-syoi-

aliis locis tribuit XXVII. 6; XXXVII. 86; M. E. I. A. 168. Aurorae 1H. 11; XXXIX. 350

ventis; XXXVIII. 393: vitpd<Seo-m. sunt cnim tauri capiti propinquae Hyades. III. 35:

fecarrjt; /iie-d vxjcrcrav ayj.ixiova xuxXadoq ' H otj^. i. e. postquain Slimma maris tranquil-

litate iter deceni dieruin confecit. Auroram sive diem xvxXaiSa dixit, quia per orbem

redit. XLII. 285; iora,usvT]v ds vijo-o-av oMJtsu'uiv cp$-cvoitwy!.i5a de ineunte tcmpore

autumnali dictum. XIV. 208: oxte ■staX,LvvocrTuiv eteuov itoXu&VEL vuaatj tLLrjxE(fuvdv ^wscrxov

ETtL xpovov. nymphas poeta dicit vivaces vel diu viventes. (Conf. Pausan. 1. X. cp. 31, 2;

itoA.uV m'a ccpt^uoi.' [3ioxJcrag etwv.) XXXVI. 397: ^aauwo (u«A.Xoi' 'Ea'uu) iypB/Lid$-wv etewv
itoXuxa ^Ljtsi' vuaaj]. Conf. XXVI. 298: gwsiv uf.vocolo xqovou itoXux. a-uo-o-i]. M. E. I. 0. 184:

/Ln'[itw sXiaao^Lsvoio %povou jto}suxa l\ntsL vucrcr rj dvTuya itsvT-i\xovTa 6Lait\ir{crac; ti'LrxuTwi'.

XXXVIII. 10 sq.: £it£t tote xux\ca6l a-ijo-o-rj Mu^cyovtou TtoXs/LLoio... djLLpoXLTfv srdvucrasv

M. E. Ioh. 0. 93: swq %p ovl;i itocpd vucrcrTj Lit -jtsuwv uxlx -rjTog sKLacrsTUL

f (Lrt£(5oC ULWl'. i. e. ILLSVSL ELq TOV UIWVU. A. 240: OTE %pL?, rj JtUpd Vuafftrj fptfofLUTri CTTEL-
youau eto E%sri' wpt]. i. e. septima circiter hora. H. 50: jtLjo-r]!' itspl vuaaav lopriji,'.

i. e. quarto ferme die festi tabernaculoruni. M. E. Ioh. B. 97: ov loXo^iwv TtoLT\as
slq 6oxlyj\ v [3ahi3Zfiu ttaxcvsi. vr \Tov ucpulvwv s £, xul TsuaapdxovTu cpchoxTLcrrwv s vluutwv,

XTLa /nuaLV .... olxov sysl pTjc ToaaaTLTfL' /lietu vuaaav sitl tpltuviqq tipo/iiav rfoijc. i. e. cuius

templi aedificationein Salomon quadragesimo sexto anno, ex quo inchoavit, absolvit,

id templum tu tertio die reficias? XII. 87: yapxLr/v pisTa vuaaav dsfckoTtdSwv •u lci£vaLwv
xul noecptrjg /lletu tu'fjxu cet., nuptias dicit Atalantae, quae tribus Hesperidum malis a Ve-

nere Hippomeni datis capta et cursu superata est. (Vid. Theocrit. Idyll. III. 40.) XXXIX.

336: di-Acptq uutos Xi.xtoq s £rr\/llovl xuxkutSi vucrajj rj^lipav^q (saucius sc.) axLpTr \as. cf.

Virg. Acn. VIII. 673: delphines in orbem aequora verrebant caudis. XI. 165 : 6rt

;xp-ovLW p6sc d/lwfl oc^ucpt /lufl jLLoysovTEQ uTtpfxovi. xuxxu S l vuaaj]. sic enim a Graefio scrip-

tum est auctore Hernianno pro xicraou: loquitur poeta, nisi fallor, de rota aquaria.
lx /uaAisot; rccenliorutn poetarum est, etsi substantivum Ix/udq apud Homerum repe-

ritur. Est humidus, udus, liquidus. Itaque Nonnus XLVIH. 348: pap-d^Lcyyaq (jtom-
[lir]ldu<; sc.) ixjliuxsuq, ut latini poelae aquas liquidas dicere non dubitarunt. X. 381:
xdvcv lx[iluxer]v ditsvl^uto sc. pulvcrcm sudoremque abluit. M. E. Ioli. I. 28: I x/llu-

Xscrv rtijXov sTtixpcauq o:tu>:t;|. i. e. pulvereni saliva mixtum caeci liominis oculis illevit.

XVII. 58: Tupdv IxfUaXtov i. e. caseum pinguem. III. 150: I x ^ lu X s r| potr) i. e. puni-

cum malum, cuius grana succo vinoso referla sunt. M. E. Ioh. Z. 8S: lx^Lo}J.r\c ir.tXaq
dxrf[q. i. e. litus udum, ut Horatio, aut humidum, ut Catullo dicitur. XXIII. 301:
'q. XEavoq , millitabundus, t'4o (tioct, inquit, sq oupuvdv, dcppa vor\aw ix/LiaXsov Krjcpiia.

XIII. 526: LX/LiaXsov tote <Sco(noc X lit.ev. i. c. fluctibus circumfusara seu obrulam. Pria-

sos Phryx (confr. XXXVII. 624 et 650) diluvii tempore patria relicta in Boeotiam

migravit: poslea tainen in Phrygiam revertit. VI. 278: -t'x,u. aitsoq humiduin antruin.
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M. E. Ioh. 0. 65: ix. iuaAp£'r] ccysXri i. c. pisces. XLUT. 35: ix tn. Sa.l l\\ovzc; i. e. dii mnrini

Indc XLI. 152: Tetbyos marinac u/.isvulol lx^uXeol. XL. 561: 'AAfp£tdl,■ a^v^ucprjx' irspt-

puhhsTcu tx,uaA/FW wocpct ir.ocwTw. XI. 239: xouprj i. e. nympha, cjuae Hylan rapuit, b c-

L\iu).c r;. XXXIX. 387 : Ncrci %elXeu lx^iuXeo c. coilf. VI. 341: rtora (uoc eyrteiv teqztujv

^uaAgoto-t qit?vij^uao-t rftTjiacfa jcouprfi'. item XXYI. 232. oscula fluvialium deorum XLI.

31: -ufiatoevtu dicuntur. XXIII. 207: Satyrus, pugnans in flumine, t\u oc?Jrjv s' XeXlc^e
6l 'u&roc o'p^tov o\>'pr[v. XXII. 385: de pugna in fluvio commissa, lx/cluXeov (ud£rov

ei%e xoci ijdbcroWcrai' evxjw. XXXIX. 101: Ntjpftc,* sdutraro fisvp-ea «ottoxj <xi%rof.ib.'<yu

(Hom. II. XXI. 356: jcatsro d'7q rtora^Loto. Ovid. Met. II. 248: arsit Orontcs.) cpsu-

yoxxra 6l vSutoq ixf.wcXsov itup, videlicet ut aquae ardenti iguis udus opponatur:

sunt eiusmodi rerum miracula poctae in deliciis!

yaLrjoxot; apud Homerum Hcsiodum aliosque poetas (conf. Orph. Argon. v. 1375)

epitheton est Neptuni, iam a veteribus enarratoribus varie explicatum: apud Nonnum

rara vox est neque significationem habct svo<rl%$-ovoq contrariam: scd est terram con-

tinens sive complectens. Legitur et hoc loco et M. E. Ioli. A. 12: ubi Xoyog sive Chri-

stus alyhri vocatur yatiqo%og. i. e. lux lotum mundum complectens vel collustrans.

TjcJcup ayEL. dc verbo uyeiv, quod Nonno frequentatur, alias dicam accuratius; nunc

rcm paucis absolvam. Quod lioc loco legilur, 'ucToop uyF.iv , idem reperitur XI. 383, XXYI.

225, XXVII. 154. Dc formis aor. 1 enotare iuvat I. 11, 34, XXVII. 120, XLV. 221,

XXXIX. 35, XLVIII. 23, XLIV. 148. M. E. loh. <6. 59. Ceterum in producenda

corripiendaque syllnba u, quae prior est vocabuli ijcycnp, Nonnus nihil in vcterum

epicorum consuctudinem peccavit. Vid. Hermann. ad h. hom, in Cerer. 381 ct Spitzner.

dc versu Graec. her. p. 23 extr., qui luiius rei testcs sunt locupletissimi, non voce

quidem, scd silentio. Magna autem est epithetorum, quae Nonnus vocabulo 'ucftop

adiunxit, varietas: dicit enim ijcScyp hXwtov, Tj}'po'x', %cyq)o'i', /lif.Xuv, uyptov, ducvtcpoi',

c5uiCeTEQ, at^rpiov] jdupijtfouitor', aipocpov, jtXutu, dy x uXov, [ioipfiapov, Xsuxov, £avirov,

p.LsZrucrcpuXEi;, euiov, (iioTrjcriov, euofyioi', ^-EcrxsXov, xup-ocpcrLov, s~sp6%poov, ocyvov, vup. l -

cprtou, cptAortap^-Eiw, £(uiti'ooa': mitto alia, nec enim huius loci est, haec persequi.

v. 110 sqq. Tr]Snj'ocj <xp%EydvoL<rtv SfuX/focxQ ufisvuLOLq, vuficpLOt; .udardsig, KXupie-

v-qv texsv. i. e. Tethyi antiquo socintus tori focdere, sponsus aquosus, Clymenen

procreavit.

Trjb-u'oc; dfitX. ij (iiEi'. COllf. XL. 552: TrjSruoc ol<5ev CS.xsavdc;) Ipujra xul su uSpouc;

ufisvuLouc. Alquc ut lioc Ioco iste concubitus uoyiyovoq, ifa VIII. 160 ipsa Tethys

upyky. appcllatui'. XXIII. 284: prope hymnorum more poeta canit: ('ttxsavoto) «apt-u-
vLtl, auyyjpovE x<icrfiou, rfocvTpocps crufifLLyswv uScItwv, uuToo'itops TrjSruc;, d.p%air\,

cplXotsxvs. i. e. Oceani coniux, quae mundi aetatem adaequas, omnigenum nutrix fluvio-

rum, ex temet ipsa prognata, grandaeva, multa gaudens prole. Pocta cam dicit iruvTp.

cnj tu tu. uiSutwv, nutricem fluviorum: nam eius nomcn inde duclum esse volunt, quasi

rt>(]'i'r)v oucrr]c x ul rpoqjou nocvtw^'. conf. Orpli. hymn. XXII 8; dciu a/uroVitopoi>. conf.

\ II. 73: At'ccj'1' etswv aurdoitopoc cirot (urja' vocatur; XLA . 171: r vytxvrwv cxuTocnt. al tua.

XL. 396: TEp («a ptoto cpspwi' auToo"7topov dp%r\v cpoivL^ (avis Phocnix), cui dc se nasci

praestitit ipse Dcus, ut ait Laclant. de Phoen. v. 162. At Tethys Terrae Coelique
5
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filia (Hcsiod. 1'heog. 123 et 132) qui tandem ex se nala dici possit? Schol. ad Hom.
II. XIV. 201: Trj^w 1 6s vr\v <yr\v qirjcrtr. adde Eustath. ad h. 1. p. 978, 20. Spanhem.
ad Callim. h. in Dcl. p. 17 ct Hcrm. ad Orph. Argon, v. 337. hacc sane reconditioris
sunt doctrinae, scd haud scio an tale quid spectet epitliclon auTooitopox', quum poela
non dubitaverit dicere XIV. 335: TrjSruos a^ucpt ysstfyu et XXXII. 52: ■xayd Tri-uoi;
ij' i5wp Ct XXXI. 187: sl 6s cru (sc. "TTtyoi,-) vaiE- ulsll ; rtapcl Tr]^r u t Asvx-dSa it£T$>r]!\

conf. Hom. Odyss. XXIV. 11. Simili modo dictiun Orph. Argon. 337: Trj&uoi,- uryja-
tov itemque in hjmno Orph. supra commemornlo suryox" xi \ualvovcra Trj&uc.

Adde Arch. Epigr. 30, 8: (Anthol. lom. II. p. 88) Ttop^iu-uo-ac TrjS-uoc sli; nl-^ara ct
quos locos ex Quint. Smyrn. attulit Henn. de dict. Orph. p. 814: ayX"'' 1 eadem, quae
Lycophr. Cass. 231: ygaia ^u vswoi; 'S.yevou appellatur. ipiXoTExvoq denique illustra-
tur Theog. Hesiod. v. 337 sqq. Aeschylus Prometh. 137: -xohuTExvov dixit. Ceterum
XLI. 150 Bcroe est Ti]Sruoc tcroETrjpoc: nam itdXu; Bsj>o'r] (cod. 1. v. 83) irporsyr] it.ihEV ,
f[v aVa yulr^ jtpaiTocpavrjc ErtotrjffEV o^tirjAtxa cru^tLcp-uroc Alwv. Urbs autcm ISeroc no-
mcn duxit a Beroe nympha, quam cave nc confundas cum Semeles nutrice. Vid. Scalig.
ad Euseb. Chron. p. 131.

dyyjyovoc ; cst pervctustus, antiquus, priscus. Hoc cpilheto ornantur XIII. 292:
'r£t'n- XLIV. 213; XLVII. 29; XLVIII. 961; XXIV. 48; XXVII. 341: ZkypinJc;. XIII.
406: 'HXixTpo. XXVI. 359: <§>&v $tiag . XLV. 3: <3?Qp(0»£u'c. XXXII. 67: Nto'|ir]. XLI.
59: XLIV. 199: Ka^uoc. XIII. 461: IlEpo-juc. XLVII. 721: axjyxeug. XIV.
116: Awpog , AwylSoc; ai ttia ye-i^A/rjc. XIII. 452: KtTupac. XVIII. 268: 'ludot: itaquc
XXXIII. 255: Morrhcus, dux lndorum, dq% lyovov, inquit, 'ivrfdv ovvo /na ditoppl^ou;
Aurfoc dxoucrw . (Conf. PauII. Sil. Ep. LXXVI.; Anth. toin- "I- P- 100: dpyj .ydvwv ^Lspd-

Ttwv Eixovac ;. ) XLI. 270: 0r;|3r] (Asopi vel Promethci iilia). XLVI. 22: 'io-^urjrdc.
VII. 78: K oo-^iloc . VI. 61: "£2p'r|. XII. 68: cpprji'. XXXII. 70: ou' Tofrox' ( rjpacra^uri']')
' I otjc r] jtapa N ei ?vU> tlxts yavt ji> 'Ejtatpoto xwt dpy ^. yovou K£po£o-crr ]c , qui locus, id quod

nemincm fugit, totus ad imitationem homerici (II. XIV. 315 sqq.) compositus cst.
Kspoto-o-rjc nomcn proprium pro adiectivo rcposuit Graefius, nihil moratus Petri Cu-
naei accrbitatem, qua non modo in Nonnum, scd etiam in Eustalhium invehitur. Eu-
stathius enim ad Dionys Perieg. v. 804: olxouu-l 6e ol xa?s.xi6eec outoq dv ~atsgav Bu-
^aattou xXrj^rsvroi; outw dxo Bu^avroi; ulou Kf?poio-o-r]c, r"~tc t Jv ^ruyatrjp 'iouc. Alque

Stephan. Byzant. s. v. Bu^otVTtoi.';Jtat otj tw<; txtio&r] d-rtd Bu^atToc tou Kpoio-o-rjc. ( V.
Scr. Ksposao-ric. vid. Luc. Holsten. ad h. I.), rrjc 'iouc $5u>ya-ydi;xal Tl.oo-£i6wvoi;. Recte
igitur Ksposo-o-rjca Graefio scriptum est.

T^iLEfaiocvox admodmn frequentata a Nonno, qui fines, quibus Ilomcri epicorum-
que vcteruin consuetudine usus liuius vocabuli circumscriptus cst, egreditur, lyricorum
et tragicorum potius auctoritatem secutus, ila ut, quam vim isli vocabulis hey oc vcl
?vs'xr] scu )J.xTg>arv haud raro tribuerunt, eandem ferme ille u^usvaioii; tribuat. Mir.a
autem varietate epithetorum lianc vocem distinguit, saepenumero audacius, quam ut
difficilioribus existimatoribus probari possit. Et sunt sane liaud ila pauci loci, qui-
bus Nonnianus liuius vocis usus speciem habcat novitatis affectatae. Iam vcro omne
genus exemplorum proferain. Ac priraum quidem u\d:vaioq significat carmen nuptiale
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seu epilhalarnium, velut XLVII. 404: Ifispdsvra ydfiwv •uf.uvoaov cls/pw; itemque 1.62;

XL. 5J4 (coilf. Hom. II. XVIII. 453); V. 284: EihLrtdfir]v tj û Evaiov ocvsxpoucravTo

tjxap^ftw. l\em illustral Spanhem. ad Gallim. li. iu Del. 2.96. XXXIII. 302: fiif.ii ]hjj

cpiX/orrjTi (p ^oaxafp-fiwv ■ufmvat.wv Z sul; 'A vtiotciiv r'Tjfi <p£uaaTO. Conf. Schol. ad Apoll.

Rhod. Argon. IV. 1090. XLVIH. 130: KA/u^UEVrji; Ufisvaioi' avsxXayov 'ilpai xal, ydfiov

'H shioio, ubi dvExhctyo v petitum est ex Euripid. Iphig. Aulid. 1050.

Deinde 'ufteva.Lov Nonnus nuptias sive coniugium vel ctiam coitum ac rem vene-

ream intelligi voluit. XXXIII. 179: £u'cppo<ywr) fiioquyswv 'ufisvalwv, iucunditas vitam

consociantium hymenaeorum. III. 313: TsX,scraiyafioL ufievaioi. XLVII. 323: a|3j)OL;

sqv 'i.<fiei'aioc xouyrji,- svfioZu auXiJg. XXXIV. 176: aSwpoSoxoxJC pruyaTspwv 'Ufisvaloxiq

Ar^ytOiJr]!,' s^su^e fia%r\ralc (coilf. II. IX. 146: rdwv i(v v? e ^rshvcrL cplXrjv dvdsSvov dys-

a£?w). XVI. 152: cpsuyst os 'ufievaioc; 'A^-rjVric. i. e. Minervam non movebis, ut tecum

concumbat. IV. 101: i^ofiai etq •ufisvalouc; (conf. Callim. Epigr. LXXII. 6). VII.

313: eic ufis'vaiov MxpsOTc%sv rfsytot; Zsvg. Inde VIII. 6: yafu rj yapdfu.y^ 6u-
tt.stswv ufisvaLwv: aptius iunctum esset epitheton, quod Ilomerus fluminibus seu torren-

tibus adiicit, yahd .fiiyyi : nec enim Euripidea illa $.faetr\ itupc rolq crtapfia vewv Nonnuni

imitatum fulgentesque vel ignifluos congressus dixisse puto; nam haec postea evene-

runt. quae eaedem nuptiae si V. 562: cpaanwfpoi i. e. splendidiores vocantur, vercor

sane, ne poeta suo more argutias venatus sit. XXI. 25S: «upt'j3A/r]rot dicuutur, quia

Seinele fulmine combusto periit. XX. 246: evvuyjoL i. e. nocturni concubitus. V. 117:

crTtsuSsLv sii dypjJntvoTjt; ufisvalouc, qui per totam noctein celebratae sunt; itaque insom-

nes seu vigiles. XXXI, 170: oiorpoi' s%wv (ZsTJt;) ir.oXursy.vo i' dx.oLfir[TWv ufisvaLWv:

cum Mnemosjne, matre novem Musarum , tupiler novem noctes fertur concubuisse.

IV. 97: al'$e Tleiorivdr\c (vid. v. 72) amsvaetev e%eiv ufisvaiov. XXXI. 121: naai^s-qi;

(conf. Hom. II. XIV. 268) •Ufievaiov <vicdor%eo. XXXIX. 189: TSWV ufisvaLov sywrwv

xfyjctcrt rtovM/jhouo-iv. i. e. Oritliyiae a Eor.ea raptae aniores telis mulieres intexunt. III.

315: yuva .lx .si.wv •ufisvalwv. i. e. lliulierum coiliugium. VIII. 71: %afiaxyevssc •ufievaioi:

Mars scilicet aegre fert, Iovem cum mortalibus mulieribus rem habere. adde VIII. 172.

XLVI. 36: %povlwv 'uftsvalwv xpujtrarft>] cptAoriji;. i. e. furtivi amores mulierum morta-

lillili. XVII. 191: XiEXrpa Sopixrr\TWv xifievaiwv. Conf. Soph. Aiax. 210: douptaXcoroa 1

Xe%oc- Euripid. Ion. 818: hapwv 6e 6o-uka Xsi crpa. Satis erat dixisse Xsxrpa Soplxr^ra

sive doptxrrjroui; vfisvaloug: sed ferri haec copia potest et explicari: nolim tamen Eu-

ripidea xotrrjc dvdvSpou Xsxrpa Nonnianis comparari. XLVIII. 645: rshscrac 'ufisvaiov

dtSo urtrjTcyx' stil hlxrywv: vellem, stcl deesset: salteni apposite dictuin esset iis, <[uae

modo commemoravimus. etenim non hsxrpoic id epitheton apte tribui potuit, sed tj ,u £-

valw , quein Bacchus furtim ac silentio peregit. V. 117: rdv fisv "Epwc rtdfuceusv etc

'A.ovlo-uc •ufievat.ouc: Aristaeum poeta dicit, qui Autonoen in matrimoniuin duxit.

XLVIII. 888: Bax%oc xufiiowv $yuylourpv. •uf.isv.aioig. V. 200: yLyocvTsiou; •ufievaloic

vufidfsu^rs^Lcra. Echionis eniin uxor Agaue erat. VI. 156: SpaxovTELoic •ufievaioLq svufi-

9£u?~r]c: lupiter in draconem conversus Proserpinam compressit: res est notissima.

V. 573: do'uhr{Tot •uftevaioi Proserpiuae dicuntur, i. e. cum ipsa esset intacta. III. 270,

XX. 185: podxpaipoi •ufisvaLoi: lo a Iove compressa, XLI. 241 autem Iupiter tauri
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fornia Europam fallens iutelligitur. XLII. 118: Tjypojtopouc ^usraroijc. Neptuni et
Tyrus, Salmouei filiae, concubitum (ATide Apoll. 1.9,8); XLI. 152: ix/ia^souc Occani
et Tethyos; XLIIi. 394: fcpou? Neptuni et Beroes nuptias dicit. XLVIII. 973: cpt-

XocrriqtavoL nuptiae sunt Ariadnes, cuius corona stellis inserta cst. XXIX. 345: naXiv-

voarwv ■v/iiEvatwv cpiX,orrjg renovatum sc. coniugii foedus sive reconciliata gratia prioris
coniiHs. XLVIII. 869: dpr/.ydfioLq xoupr]? ojjiiEvatott; i. e. virgiuem modo a se vitiatam cssc

Bacclms gloriatur. (conf. Euripid. Med. 1338: vsoycx iuun< ksxrywv oi'r|Co (ttat.) XLVIII.
553: vso^vyiuiv ij/iiBvalwv yd/uov. XII. 85: deXXoxa&t; , Atalantae nimirum nuptiae in-

telliguntur, quae currendi certamine victa cs(. XXVIII. 90: 6airr'crTspvo/., Satyri, qui
ipse hirsutus erat: quae traiectio epitheti inficeta est, quamquam in Iioc genere difficile
est, audaciae poetarum modum constituere. Videsis Iacob. quaestt. cpic. p. 115. XXXIV.
97: ovstpEtwv iS/tLEvalwv otorpoc: quippe enim hi complexus non vcri, sed Morrheo per

quietem oblali erant (conf. Ovid. Mct. IX. 470). adde XL~V.II. 349; at XLVIII. /13:

SoX,OLq ya/LUOLmv S vel^ecwv 'Uf.iEva.lwv ocrfpoitfqi; Atdvucroc crojX/rjo-s xopEitjv. i. e. si
me somno sopitam vcl sepultam vitiaverit. conf. XV I. 281. III. 305: «tjuart dou^ofiE-vwv
xjfi.Eva.Lwv TtacrroL cpoiVLcr&oiztb i. e. thalami sanguine sponsorum conspersi. filios cnim
Aegypti poeta dicit, quos practcr Lynceum Danaides interfecerunt; undeXLVII, 575 isti
TjjUEvatoi avSpoipovoi vocantur. XVI. 213: dvayy.aunq -ufiEVatoLt; ru^ucprjv &\!<£ elev i. e.
viin inferat nymphae. I\. 323: crxt^uylr] dyjjysu-oq opscrcronjXwv 'u/asvalwv. Cunaeus (ani-
madv. p. 67) omnia, inquit, ir.apa, t o ji.dhoq : nullum enim fuit coniugium, scd coitus in-
cesto flagitio et stupro pollutus: dcinde causa falsa est: saepe enim etiain honestae
nuptiae dy^ExjroL, quas non aversatur Iuno pronuba. Ovidius sane Metam. VI. 540
Philomelam »atque utinam fecisses ante nefandos Concubitus « dicentem facit. Su^u.

ifp. dtJ. II. 3: crruyvd cf e {ilol rtopsv sdva itoA/TjTXrJroto yduoLO. Cunaeus plcrumque
recte sensit, nisi quod nec naturae ct ingenio poetae nec aetati, quae ad variandum
immutandumque verborum usum maximi cst momcnli, quidquam concedendum ratus
est. At erat, cur idem (p. 5S) stouiacharetur, IV. 33, ubi legitur cpspsoDcov crugvyvrjv
dSwpo6oy.wri iS tuEvaiw%<. Namque epitheton cpspsotxoc melius Scythis dfia&oLxotc; (vide
Strabon.) vel eliam conchae seu testudini convenit, quam Cadmo aut (III. 365) By-
zanti, qui patria relicla apud extcros homines sedcm ac domicilium posuerunt. Ipse
Nonnus IV. 29: TtoXv-KkdvyxToxjq et 41 aA,if piovat; ciusdem Cadmi tjfiEvaLoug appellat.
XXIX. 337: i'o£-o: xsx-pa -xesotpe cpswv ij/lievulw\< , de Erechtheo poela loquitur: rem illu-
strat Heynius ad Apollod. II!. 14, 6. XXIV. 21 i: dw\ucpEUTo\.<c; •ufLEva/.ouq scrTsvd-
yjif.v, o KXxj/lisvo u /tn <r\crTr\poi;, erant enim hac nuptiae nullae sive infaustae, quod prius,
quam iungerentur, sponsus bello cecidit. (Conf. yd/uoq cxya/uoc; Soph. Oed. 1\. 1213.)
adde XII. 83: ' V el rjy dvu/uq>. ufiEv. ; ubi vide Graefii annotationem. XLII. 259: Iltrui'
Tloevoc dkucrxo.^Oxitrav ctvup icpEurout,- ufiEvalouq (conf. II. 10.9 ct Luc. Dial. D. XXII,

4). XLVIII. 95: a^uaprtya^uot <vp.isv. Pallencs sc. irritae. Rcm narrat Conon apud
Phot. p. 132 cd. Beck. M, E. Ioh. B. 62: /uf.^-ucrcpaxeaq ij/uevalo-uq vino carcntes seu
quas vinum defecit: nuptias Canae celebratas dicit. paullo supra. v. 17: ^ut-n-Aij cVs yd-

/aoio p.iE$-r]v stat aoLvov ditwprp.' evveizs ^LTjrrjp. Mclius Marc. Argenlar. Ep. 21, 1:

htxyvfvs fXjsP^jcKpaXlc; i. c. inebrians. XXVI. 233: otorpov syjwv. TtoXunv^w dnaXhard-
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jctiir' ijp.isv(XLWv: mirc dictum; est enim sermo dc fluvio, qui in multas partes diffluens
inundationibus lerram ferlilem reddit. V. 92: Yenus Harmoniae jtisXitst ^soxX^toui;

'LYLsvaLovg: puto, ad quas dii vocati sunt sive quibus dii vocati intererant seu quas
celebraruut. Eandem rem teligit XLVI. 298: ^teojcA/tjtotjyotyutrjv ^us-a tialra TgaitsQrjg,.
XLIV. 86: jSu^ioi} ^so>thy\Toqi. e. apud quam dii invocantur. M. E. Ioli. B. 72; 2. 88:
rrjdc i. e. aedes, in qua dcos precibus adeuut. itemque n. 3: ,uEAa£rpoa'. At vero
A. 77: Ispfjsi; i. e. deos invocantes : inde U. 85: ^soxXrjTw tlvl cpwrj et XIII. 484:
$-soxXr>TW av^rspswvi iitoc; npoyswv atque XXXV. 67: ^rsox?*. suadt qicovry pis\,oc; rtpo-

yJjjrv. XXII. 77 et XXXVI. 315: $sox,K rjroti,' sitaovSalq-, dcnique XLVlI. 730:
rtopctrj vel, quod liaud dubie rectius est, xopstr; (vid. anuot. Gracf. ad I). 1.). Appa-
ret, liis locis omnibus $-sox\. vim liabere activam. Conf. Aeschjl. Sept. contr. Thcb.
130: XLTouirL iysoxhuTOLq.

'UjUEvatoti,- o.iit/.rjfr«c. Notum est, o/Luhslv veteribus ctiam de re vencrea dictuin esse.
Eadcm locutione Nonnus usus est XXVI. 265, 353; XXXVIII. 110; XLI. 152; XLIII
56, 391; XLVIIl. 170. Addc XLII. 335: axispoli; yd/uoig o/nlXssv. plura de hoc verbo
paullo infra ad v. 210.

rujuquoc TjdocTostc altera vox est homerica; altera non est. njdaTosv Nonnus non
modo aquosum aut aquaticum vel aquatile dixit, scd etiain id, quod in aqua fit sivc
geritur. XL. 325: Neptunus dicitur vu^cpcog iSdaTosu; et I. 120: idem, Enipei perso-
nam fcrens, uSa-dsLg napaxoLTijL;.XI. 350: Kyox^trfrnj urfotTo^tc i. e. in aquam conversus.
Atquc ut hoc ipso libro v. 133: KA/U^ueitjoru^utpEusTo motjr xjcfansvn xatSTiv, ita Flvdas-
pes XXVI. 357: Naidem quandam ru^ucptot; TjSa-dsvn yJ/uw ztqxxyvsv. nec modo xuot-
a'oxatTr)c ipse XXXXI. 8 et XLII. 116 cst uSaTosic , scd etiam Tapcrdc eiusdem alquc
otoTot. XLII. 411; XXXA I. 88: urfaTO£X'Tfcappellantur. Pariter Deriades, Hjdaspis filius,
iactabundus urfarowTt, inquit, [3sX,s ^ur'W /Liapvd/Lievoc; îlu ^tov x 'ypov oci'aorr]0'tu. rT6a-oscrcroc
etiam Nrjtac XXII. 395; XXIII. 2; COllfr. Epigr. dSscr-x. CXCIV. 1: xopi) Atdc Tj6aToscroa.
XL. 141: sxjvstli; u6a.Toscrcra. i. e. in aquam seu Naidcm mutata. XIII. 561: yml ^dov
udaTosv-a yo-r[p.iovoi; f(3A/ue jcrjyrJc: Ovid. M. IX. 662: sic Iacrjmis consumta suis Phoebeia
Bjblis vertitur in fontcm. XXVI. 237: udaT. «oTa^urjtoc tWoc. XXIII. 234: 'urfaToftc
TtT.'yd?i'Tt xopucrcrsai. coilf. XXXII. 194. Adde XXXII. 290: sg iSfiardsvTac; svai!Xouq.
XV. 1.91: u Sutosv yjxpa<Spair]qtcofia wrjyijc i. e. Nicaca biberc solebat liquidam aquam
fontis in locis confragosis scaturientis. X. 71: «t,uoc i. e. aquae vapor. XXIII. 300: 'Hptda-
vo\> uSaTosvTa TsXtcrcrw, afespa yu/LLvwcrat; dtspoij jtupoc, Oceanum poeta facit hariolan-
tern. conf. III. 213: rfspog u(SaT0SVT0g.VI. 250: alpspoc; uSaTosvTSQ d\'wi,yp-r\crav oyrjsL;.
Quin etiam XXIII. 281: ojrfa.Tdii' jin.Ix^ua yjwv 'SJscmvoc dicitur, itemque XLIII. 288:
xlSa.T. ^UTjjtTjjUaxsy^rji 'otoc ^Q.xsavdio. XI. 286: xal hdy^ov uSaTosvTa cpsptya' xuxXoi^usvcrv
oXxw (i. e. per aquam) sTpsys SsXcplc;. I. 86: xal Atoc TjrfaTowTt SiscrcruiLLsvou «opox'
oXxw, ni fallor, per aequoris tractum iutclligi pocta voluit. Conf. XXII. 368; XXIII
209. Trauslatum est idem epithelon ad certamen in aqua c.ommissum, velut XI. 47;
XXII. 385; XXXIX. 207; XLIII. 53, 309; ad victoriam navalem XXXIX. 373; denique
ad mortem, qua quis in aqua pcrit, velut XI. 469: uSaToscg siq /ndpog d tucpoTspoLcri.
XLV. 108: ?to^x!'c doptJCTrjrtiia'ditd vr\wv sh; /udpov vSa.TOsvTaxu X lv S eto rauTrj^. XXXIV.

G
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239: oXs^rpoc. Mire autcm dictum XL. 559: otj cre tSi6d£,w l/ue^ov -u6aruEv~a i. c. amo-

res nyinpharum deorumque fluvialium.

v. 111: K/Vi.yiivrjv texev r[v itote TrjJxui; xgsurcrova NrfLcHSwv fiieyuj /ualwaato ya ^w.

i. e. Clymenen peperit, quam quondam, Tethjs cetcris nymphis potiorem humidis
mammis nutrivit.

KA.TJitL£Ti]. Conf. Eustath. ad Odyss. X[. 323, videsis omnino Gierig. ad Ovid.

Metam. 1. 750. VIII. 347: 'H eXloq yay <ruv reupt vtj /li <pl S lu > KA/u^usrTfv rj'yxacraaro vu^i-
cpqv. conf. XLII. 4.9. XL. 547: Nrjtac -ifi< KXufiisvri xai <X7Co'cncopoc: \ I xeuvolo , ci?J.ct

yolfuoig tjxoel&v. lioc ipso libro v. 306: cpixotexvoi;. C.ommemoratur praeterca VII.

301, XVII. 280, XXXIII. 138.

T exev. tlxtelv ut apud Homerum, sic apud Nonnum et patris et rnatris est. Praeter

praesens indicativi et optativi passivi (tlxtolto M. E. Ioh. 1\ 1(5) et parlicipium prae-

sentis activi ct passivi reperiuntur apud Nonnum imperfectum tlxte (XLIV. 171) pro
r.tlxte , aoiistus activae et mcdiae formae texe et teketo atque futurum te ^ el (VII. 85).

Participium aor. 2 texotjo-cx vi substantivi positum est: quod idcm tragicis usurpatum esse

COUStat ; IV. 12, 92; XLVI. 37, 169; I. 5: a (ua;£uroto TEXowtic;. IV. 169: xokwopcf.-

i.'Tje S e THtou crrfc; cet. X"S rIlI. 347: qu\axplj -alo Ms>r|c jSXdirTrj.ua rexowtjy. XXVI. 52:

s^rrj^uovoij <xvtl rszoucrjc. XXIX. 184: £ra'pcroc di'crTo[3oXoLO tex,. XXXII. 169: cv6aX(la
ixicr/cvri^lyyoq tex. XXXVII. 58: a'yportpr]C tex. XLVIII. 924: aaTopWio tex. ib. 396:

TErjg Eipaucrs TEXouarfi. XXIII. 98: ff£to TEXOTjcrrj. M. E. Ioh. T. 141: cpt^oitap^-EVE crrlo

TEXOxjcra. XXXVII. 420: a'yi'vopt oelo rsxoucrrj. XLVII. 341: dvefvjrv rfucrtpcort texotjotj.

De genitivo vide Mattli. ad Euripid. Alcest. v. 167. Tenet autem in versu texowcx

constanter, quod sciam, eandem scdem; praeter cos, quos iain attuli Iocos, vide M.

E. Ioh. T. 137: coc ds texoucrav et 144: uloi; J/o*?ropoc ectxe TEXoxjwvfi. Idcm fit in me-

taphrasi Evangelii Iohannei casibus obliquis, velut roxijoc, roxi]i', roxrja et nominativo

pluralis nuineri roxrjEc- XXV. 489 et XXXVIII. 145: tixtu ^ ievoq i. e. natus seu lilius.

Ceterum tlxtelv etiam ad alias res transfertur, ut XII. 255: ihalal otj tlxto\julv £t'cppo-

cruVrji'. XXVI. 187; dirdpa dactfaXfTjv wdlva ^isXttWTjc ( i- e. mel ) tixtoucjlv. XV. 356:
el 6 e cte /ui^ texe ttovtoq d^ieu.txtoc; 7j e xoxiwvai: cjuac imilatione Homeri expressa sunt.

conf. II. XVI. 34: y/.axjx rj 6 e cte tlxte "pdXacrcj-a itsrpat t rjXt|3arot. atque hoc ipso

libro v. 251 Sol circuitu tlxtel ^uirpa xpo'i'oto. inde XLI. 378: tlxto[l Ievw%< stewv.

XLVII. 289; novoc asl tlxtel yhuxrjv TjitTov. XLIII. 221: rfyyj) cruptyyt tlxt o (u«t'ij.

Kpito-o-cov. i. e. melior, praestantior, polior, sive viribus sive fonna scu alia, quae-

cunque est, virtute. Conf. XXIX. 117: Eij^ap-dfnyyot; o'n:co'prjt; xt?Eiaaova XLxhr^rxov-
Toq Jijc w6Iva /Li8?Jcrcrrfc;. i. e. Aristaeus mel vino praestantius dixit. XI. 444: xqslcr-

crovd (ilou cpcXov supsc ev tj 6 o.o~l i. e. qui me potior est. XXX\ II. 180; rj^tierspat ltcxol

xpelo-crovet; dlcrcrovcriv exi dyo^Lov. XLVI. 61: xpetcrcrova ^uapruptrjv orspoaijc /urj 6 l£,eo.

Altera forma xyecrcrwv , (juae est apud Pindarum et Herodotum, reperilur II. 315:

/tpsoxrovEC acrrspojtat et 598: x ,§Ecrcrova pwxcrv E^otwa. Sed sat:s de hac voce dictum.
(.vjtwcrc/.To (xa^w. Callim. h. in Tov. v. 35 : a" /iilv tote f,xcj.cwaa.vTo : quo loco quid

uatcJcravro significaret, viri docti dissenserunt: alii cniin veterem enarratorem secuti

i^pE-fyexv interpretati sunt, /iuv Iovem intelligentes;• alii contra ^utv l\hcam esse volue-
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runt, CAii nymphae obstetriciam operam navassent. Inter obstetricia deorum lovem
quoque Liberum parturientem et muliebriter ingemiscentem Ctesilochus, Apellis disci-
pulus depinxit. (Vid. Plin. nat. liist. XXXV. 11, 33.) Spanhemius Callimacheo, quem
modo attulimus, loco cum Neden nutricem Iovis fuisse dicat, in interpretanda voce

f.io.LulaavTo videtur veteri enarratori suffiagatus esse. Hesychius ,uatouo-£rat et hluiw -

Zn{crov-ca ad unam eandemque significationem redigit: /Liouav autem tradit et aviam
SOIiare et Tpoqidf et itej>t tul; tlx,to\j<j<xi; laTipov Jccxt OtUqiixkoTof iov: deilique tfpoijcpulrrjcrtr
dicit esse Trpdc «p£cpij nv TL^ut\TLx,i'lv. Atque apud Hoinerum (ialav non nutricem sig-
nificare, sed blandam esse et honorificam appellationem eonstat, quamquam has ip-
sas anus plerumque nutriendis infantibus educandisque operam dedisse ex homericis
locis intolligitur. Apud Nonnum non potest dubiuin esse, quin ^uata et obstetricem
et matrem alque nutricem significet: qua in re ille usus est auctoritate tragicorum.
"VIII. 3.96: oTEjjoiti] 7t£>v£ (uata (Semeles) xal EtA^tp-uta xsp awoi. i. e. fulmen obste-
tricis partes egit, et translate XLI. 102: xai. ^-ucrtc sx Xsto (tata. XLI. 315: Ku^-spxta

fiaia. ysvE±s-ki\q. eod. libr. v. 171: «pc rsva (Lialav k'% ouc/u sc. Mercurium. Mater autein
intelligitur XLYIII. 858: qui locus depravatus necdum sanatus est: nam , quod nunc
repositum esl, ^ilcx^i^irj, id non a manu scriptoris profectum puto. Improprie autem
haecce sunt dicta: \ . 104: HoA.u /ui'i'a (.taia xopxtrjt; i. e. quae choream parit seu mo-
deratur. XX. 192: ,uata xudot^uou i. e. pugnain ciens. XL. 375: .naTa crocprfc uJc5ti'oc
incertus sum, matrem an nutricem poeta dixerit. XXI. 173 et XLII. 485: Ino dicitur

p.iaTu A lwvtjo -oco i. e. quae enutrivit educavitque Bacchum. conf. Apollod. III. 4, 3.
XXX. 150: Tectaphus filiam, cuius ope, cum a Deriade in carcerem esset coniectus, vitam
sustentavit, ^Lrjrspa xal ^tLataj' appellat. Itaque de vi et significatione verbi /iiatoO-

tr^rat uoii dubium mihi est, quin et obstetriciam operam navare, et partu edere et vero
etiain mammas praebere sive nutrire valeat. XVI. 397: pfj?vuv toxov quuLcuo-avro'P.yut

d,wp-uXnl.Ssq. i. e. cum teinpus pariendi advenisset, Nicaea Teleten peperit. itemque
111. 382: T]c toxov 'iipat uj'pd't> s(iutwo-avTo Xsxwidsi;: itaque 'Spat quasi obstetrices
erant partuque mulierem solverunt. XVII. 277: $oZr<4 ysywv fiatwararo A^rcuJ Vidc.
Callim. h. ill Del. v. 210. V III. 398: Ba'jt%or Eiroupocrir; tua.Lu'yaa.To tp£i<5b(ii.£rrj cpAo'^ i. e.
ex utero quasi protraxit conf. XLIII. 176; XLVII. 623 et XLVIII. 844. Itemque III.
394: xat ?J$-o$ (quem pro Iove Rhea Saturno devornndum dederat) sv6o(xu%on> ts-

xswv (uaLWcruTO cp-urA/rjr : rem illustrat Apollod. ISibl. I. 2, 1. Matrein aulein {uatw-
<racr^j-at Nonnus his ferme locis dicit. I \ . 437: witXursv EtAstjMJta, rdr ou (.latwaaTo
jtirjrrjp: loquitur autem de Spartis XXXV. 4S7: de filio quodam terrae: 6r «ayoc
au'royo'rotcrt Toxotq (iutwauTo ^irjrrjp. conf. Coluth. v. 180: i]r (sc, Minervam) yd-
,uoc ox Ik loxstys xai ou (xutwauTo ^urjrrjp. XIII. 103: ■uta ?jxywv (lutwauTO FatrjC et
translate. XLVII. 20: xut xptror uuTOTsXsaTov s^uatwaavTo xo?.wvat. XLVII. 495:

6%(Sov XPuo'acpa£tc w'6tvsi; ^uatcocraiTo (isToiWwv. V. 60 : jtrrprji» s(.ta.LwaavTo xo\w-

vat. Passivum ^uatcujrrjr eadem vi positum est M. Ev. loh. I. 162: s^ua/Mpijq i. e.
sysprij^rjc (conf. Leon. AIcx. II.: iS^usag fastrologos sc.] a'cppocri_>i>rj(lULwau.To).
XLl. 66: OTuzjuq ai«5ywv iryu)Tocpavri<; s(.Latwpri. XLVIII. 853: AuprjC <5tJtXrf»'oe rdxoc
^uattu^Tj. Denique addila voce (.la^w vel Zrrfiij valet nutrire. XXVIII. 317: svpa
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8 (Zfjya) xsivr] <xl'£, icpn yXayoEVTi f,iaiwcr<xTo VIII. 186 ubi de anili nutricc

scrmo est, cuius fonnam ac figuram induerat Iuno, cum fallerct Semelen: KojUtJric
%<xolv vrjitiov EiQETi Kacfyxov sw fiaLwaaTo fia^w. III. 385: uli; Ss ru ; uyporsyr] 6ifrv-

(lvrpoxoq \iou.va mtxJfxvou; a (uq )OT«j >otcrn.' rftdu (tiaoi'ai; rjp^uocre jua£,ov<;, wg tots navSo-

ko(l IW cptAtrj /lattueraro J>r]A,rj. XXXI. 91: Eu'o*£|3t'r; (U^UTjAoVac Tay_a ©E^utc fiaiWcraTO fiai,w.

XL. 406: ox>gon.<iouq )u[idSE0r<XLV ^uatu/^rjcrat' £ptVi->at. Quibus locis 3toA;tu> adiectum

est, dubius sum, num parere an nutrire sonet, velut III. 333: Ttjc Jton- /tLrjVrjp >rj-

A/UTspac; cJc5ti'ac sw /iiaiwWaTo xolxw, Pleioncn matrcm dicit Pleiadum. V. 191: itoA.iJ-

itatcya -yoi'rjT (iLatuJcraTo jto'A.itc«. Quod si quis contendcrit, unam esse eandemque liis

omnibus locis vim verbi (uatoijcr£rat, cum proprie significet, exlrahere vel protrahcre

partum videlicet obstetricis more: deinde semet ipsam partu levare scu liberare, deuiqjje

protrahere partum ad mammas — hac enim ratione explicandum esse dativum ,ua4w

vel — seu nutrire: equidem non pugnaverim nec tamen adducor, ut credam,

Nonniano quidem huius vocabuli usu posse hanc opinionem satis firmari.

diepw [Liat,w. de voce cJwyoc conf. omnino lacobs ad Antholog. Palatin. p. 206 nr.

315. Apud Homerum duobus locis (Odyss. VI. 201 ct IX. 43) haec vox legitur mag-

namque interpretum peperit dissensionem. Allero Ioco plerique interpretes Eustathii

vel Aristarclii polius auctoritatem secuti ^ wvtu explicant, Lehrsius fugatorem: altero

autem enarratores et veteres et recenliores magis etiam dubii huc illuc fluctuant, ita

ut (Sispw ■rtocJt modo gubernaculum esse velint per synecdochen pro navi positum, modo

cJtEjrcn' dicant esse ^wvTa, modo o'4uv xat rayjjv , quin etinm !tapa%pt]|Ua. Cuinam isla

interpretationis miracula probentur? Apud Nonnum nulla est huius vocis explicandae

difficultas, ne iis quidem locis, quibus hic iste audaculus poeta id vocabulum ila usur-

pavit, ut novitatis aliqua affectatione offcndat. Ac primum quidem cfepoi' apud Non-

num significat liquidum, vclut II. 447: cjruirtc cStspr) i. e. aqua. inde II. 530: xat 6ig puT

cM cwtito 5tat at^-a^oETTa psXsfivw aqua simul et igne Typhon prcmebalur. XLI. 311:

quem locum supra iam attulimus, cJtspco %worfj pt £raAoccro-r]c i. e. mnri urbem cinclam

dicit. 11.70: Typhon terra discissa rftEprji' cp\,s[ia Xtjprsv i. e. aquarum venns: quo loco

vox P. Cunaeo (animadv. p. 17) bilem movit. Me iuvat potius confcrrc XXXVI.

v. 103: (Utj [3tj ^I. wv q)?Ji3a jtac rav ocyaj'prj'4£t£V svavXwv., quae imitationc Homeri (II.

XX. v. 56 sqq.) expressa sunt. Hacc inter se comparare, mullo certe est fructuosius,

quam excitare tragoeclias, si quid poeta commiserit. Aliud enim est, iudicare, aliud

conviciari. XXXIII. 212: cStspdi' xsu^ua JtoTa ^uoto. confr. Callim. h. in lov. v. 24: Kap-

i'tua'oc (est autem Arcadiae fluvius) cftEpou Ttsp sovtoc i. e. quamvis aquosus essct. XLIV.

143: cStspotj 'icr^urjvou tyauAotc. XIX. 307: Silenus in fluvium mutntus slqstl xw /i<d-

tftspdx' Tustoi'. XLV. 355: cfopatc Atpacfecrati', lnticibus liquidis seu aqun cx flumine

hnustn. XXXVIII. 418: cytspr] pajb-o^utyyt xars<r(3Etrs itupcrdy ocArjTrjv, imbribus videlicet

vngos igncs exstinxit. V. 604: tdptursc, sudor mndidus. conf. Virgil. Aen. IX. 812: tum

tolo corporc sudor liquitur. XXV, 508 : c5tspd'i' j3sXoq intelligitur venenum, quod draco

evomit. Dein cJtEpdy valct madidum , udum, irrigumn, ut X. 420: <fop'r]...;V jjovi, in

litore udo. XXIV. 7: rftEpr]!' «taxdfnqv, manum humidam. XV. 12: — pat %£tpsc. M. E.

loh. lX>. 61 : — potc itoSsao-L 'poywv, V. 314.: cTtEpou; fieXsscruLV scrw (Sxlvovoa jssJJ-pury.
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(conf. Ovid. Metam. III. 161 sqq.) XLIII. 208: fep-rj i&c, Tritonis scilicet. XXXIX.
247: siiEvriX F-TO »u'xAa (3o£ii]<;- cttjv &i;pw TsXajuwvi. XI. 49: xoti fepio ■jrXoxa.f.u.Sa.Q htt-
(X(fiy^ao-a.xap rjvo}. Hiems nimirum. Venuste Ovid. Metam. II. 30 : et glacialis Hiems
canos liirsuta capillos. adde Metam. XV. 200 sqq. XVIII. 230: ojnjxpoi' dacovTL^wv
rftEpdv fisXoi; sive, ut alibi poeta dicit, tyyj.a. ita%vrls-i>Ta,grandinem intellige aut pruinas.
XXVI. 242: hippopotamus l./^wv &spr(i' ysvuv. \I. 224: tfispolq (3Xscpolpotcm'r).■ ctts-

va%i?,E xops/riv, amissam scilicet humidis deflevit ocellis. XXIII. 202: n^Xo-ue dtspo-ui;

ocTtsp-rjxaTo vup. LcpTj. conf. Callim. fragm. 245. Deinde vero omnia, quae in aquis fiunt
gerunturve N onno (foptx dicuntur. III. 25: rftspr] %opstr\ SsXcpZvoi;. Christod. Ecphr.
v. 67: xat TT.pOLO'xsTO.I. 67: foprji; itopSLr\q aXjiia intelligitur transitus
maris. XXIII. 130: xv^spvrlcrag dtsprji> dxatoto nopsirpj i. e. lintris cursum per am-
nem dirigens. I. 99: Q stlc, J3u5ft'r] 6tspov 6p6/nov rfvtoy^sust tauri sc. mare traiicientis.
conf. VI. 307, XXIV. 105. Etiam pugna in aquis commissa XXIII. 17, XXXIX. 355

(%olp/LL'r\), XLIIl. 139 ((Jfjptt;) (JtEprj dicitur. XXIII. 10: aliquis in aqua submersus rftspw
ru^ujiEUETo tcot/iiw. itemque XL. 121: fcpd v /aopov ditocpfyi/LLsvoxiqTNonisus dicit in aquis
caesos. XVII. 306. Orontes, cum se ipse interfecisset, in flumen provolutus vsxuc

fitspoq appellatur. M. E. Ioh. <&. 35: 6tspw St^u uivt rft(prjropt tcovt ou. XXIV. 25: «^ucpi

6s Ttr\yag rj /osv (Naiadwv) vaLSTtxst 6ts pda> 6o tuov. XLIII. 160: rftfprj IIpuiTrjOt; azmzij
et 210: ^uaWt^ Glauci, dei marini XXIII. 194: piapva/Lisvivv %j6o.twv JtEprj ^ lux rjo-aro

crdXitty^, quin etiam II. 635: K tji J voc Z 'r]i>dc dvsucl^sL 6cspic (3px.>x rj(uart wW XXVI.
352: 6tsp ij (p/A,c!Tr]c, quod poeta ipsa explicat: erat enim Deriades lilius Ilydaspis. siini-
lique modo iis, quos iam commemoravimus, locis (LXIII. 394, XLI. 247) -ujugWtot

6tspot vocantur. l\estat XXIII. 301: atjfspa yu/Livwcrat; 6tspou orupo^: Eridanus videli-
cet et fluvius est et sidus: hoc de caelo in terram a se detractum iri Oceanus iactat.
sed totum id acumen, ut iain diximus, friget. Longe aliud Ttvp 6tspov sonat XL. 309:

%icn>sa c rto'pcpupE ?rapril6aG cxtjuart Koyjkou , %slXso. cpotvt^aq 6tspw «upt. i. e. SUCCO pur-
pureo. conf. XVIII. 343: ouxstl itspLitstq Iju(puToi> otvWTtjJcri 3tapr;to't itupcpTjpsoi' itxjp.
Horat. Carrn. III. 1, 42: purpurarum sidere clarior usus. Omnino candorem seu splen-
dorein auri vel gennnarum latinis poetis ignem dici, notissimum est.

v. 113 — 116: itotpjrwov ojtAoTEpTp. 1 suwksvov, tjc snl piopcpTj 'H sXiog XuxdpavTa

6uuj6sxap.ii]Vor' s?vtcrcrwv a&spog sstd^ujvorv ltxjv (TT£cpai>r](ydi> o(5'fu'coa> y.d.pivs, Ttupoc ~a-
^utrjc, sTspw 7tupt i. e. puellam teneram, pulchris praeditam brachiis, cuius venustas
Solem, qui caeli septein zonis distincti orbem perlustrans annum duodecim mensibus
descriptum circumvolvit, ita affecit, ut, qui esset ignis dispensator, ipse tum alio igne
laboraret.

itap^Lw oTtXoTsprjv.Epitheton 6it?MTs'prj, quae est hoc loco verborum comprehen-
sio, incommodc positum videatur. Quae offensio nulla foret, si voces itap^-. onXoT.
non cum verbo tsxsv, sed cum iis, quae subsequuntur, iunctae essent. Nec vero
Clymcne (ot Aote-pt] dicitur, quod post eas, quas Hesiod. Theog. 349 sqq. nominat,
sorores partu edita sit, sed quia eo ipso tempore, quo Sol eam conspexit. omni
tenerae actatis decore ornata erat. Quod idem intelligitur U. XIV 7. 267, ubi Home-
rus nao-t^£r]i' XapiTwv nuav oTtXoTspdw%> appellat. Etenim quod veteres enarratores
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docent, csse itpsg(3vTep(Xij et vewTepag aut -ir.^oxaTa^/jnUrac et cc^ islKtixocq %apLTac,
in soinniis doctorum hominum nuuierare licebit. Nomius homericum locum imita-

tus XXXI. 103 dicit : nao-tjrsrjc 6' ijjilsvociov ijmlcr%so Trjc 6id ■x.ouXoq t (u fs/pun> oci'u-

cscsv s/llov xi ^o^. Pariter XY. 375: oxkoTtxrr] xoijp-r] est tenerrima puella. Itaque
apud Nonnum oxXoTsyot; est aut natu minor, iunior, velut V. 209, XXXIII. 343,
aliis locis, aut aetate inferior, ita ut priori vel antiquiori cuidam sive homini sive rei
opponatur, ut XLII. 460: Bcroe oTtkoTsprj Tpto-o-ar/ujx' XaptTiw i. e. venustate cum Gra-
tiis certavit. XXIV. 45, XLII. 31: o3tA,o'-£pot;boIkxoc. XLVIII. 30: ojtiWrepot Yiyaimc,

comparantur cum Titanibus «jiscpurepotc. eori. libr. 889: TtpscPur/pT] a\o%oc Bacclii

6xX,oTsp<i 1'xj^ucprj componitur: itemque XXX. 146: oitXorspTjc Xlvoc Mo/jn ]q opponunltir
ccp%at'r] jcaxoVrjTt. VII. 229: oV^oTsyr] 'Acppodt-rj i. e. altera caque aetate inferior. adde
XV. 282, XVI. 125, XLVIII. 275. Etiam rcbus Nonnus id epitheton adiunxit, ut XXIX.
353: *at dy%aiu> o-so tiscr/Liuj (couf. Odjss. VIII. 275 sqq.) SirXoTsgov Tskso^ovcrtv (sc.

Cyclopes) d^uouov. M. E. Ioh. b. 100: jcTto^uaow ojtXoTspoio-ti', templum enim, quod
Iesus se tribus diebus exstructurum ait, antiquo templo Salomonis quadraginta sex
annis aedificato comparatur.

Eunitoo;, conf. Pindarus Pylh. IX. 31, ubi Cyrene nyinpha hoc epitheto ornatur.
Euripid. Hippolyt. 605: itpoc dsfyac svu>?.si'ou, quod Schol. explicat: xaXov (3pa%ioi'a
EXOTJCrjc.

'HsAtoc — oSsuwv. XL. 371: tnxsvwv sXtxTqdov o}.ov itoAox' a.l^ont rftoxw \<lo. %po-

vox> A,-uxocj3ai'Ta tfuiocfococ^urjvoi' s\,icr<rwv xvxXov dystq ^lstoc xvx?mv: ubi Graefius vo-
cem Slcniov perraro de orbe solis usurpatam propter ea , quae versu 390 leguntur,
prudenter retinuit, quamquam negari nequit, Sl.crxov verbo dvaMatvstq melius iungi,
quam verbo Irtxssvwv. Atque r[iktoq apud Nonnum et sidus et deus est; quod autem epi-
theton ab Homero et Hesiodo Soli tribuitur, (pafewv, apud illum permultis locis pro

ipso sole posituin est, ut in ditoxpttrst illa Hadriani: oCjUtpoTfpouc d<hxstc xat nAouTsa
xai <]>as'^rovTa cet. Inde XXVII. 8: <&a spuiv rf -uptTpEcpEtui'rfpd^Lov uttturv dsvd.ujv sts.utv

cpkoyostq dvscrstgacrs mc^L rjx'. Est autcm rjsAtoc V. 7S: /uscroq xXavrjTtuv vel, ut XVII.
14: TtoXjvostspswv {iiso-oq aorpum. XLIV. 170: dp%a^LO$ aut, velut XLIL 49, Kpd^Loc

dcTTywv. (conf. Soph. Oed. R. 659: itdvTuiv ^rswv ^- j-ol ' itpo^Lov r 'tOuo/v-, Cic. Somn. Scip.
c. 4: Sol dux ct princeps et moderator luminum reliquorum.) XL. 379: xa^ucpasc
afe-spoc 6'f.ifx.a COllf. IX. 67: ^Lrjds ^itv d^rjcrstsv.... ^(LaTtov $>as$ovToc 'rf svvv%cyv oju^iia

2sX,rlvt]<;. (Vid. Merrick. ad Tryph. v. 518.) Dicitur XXVII. 190: at^gptoc. itemque
XXV. 390: quo loco Nonnus Hom. II. XVIII. 482 imitatus est. XVII. 14 et XXXH.
291: ttupoEtc. XXIX. 301: at^-oTtoc 'r|£Atoto fisrrr^iL^pt^ovo-av t^idcr^krjv, aestus meridia-
nus intelligitur. Conf. XXI. 312: 'lls?J.ov BaA,;3tc ^uso-^uppt^ouo-a, quo loco Cunaeus
(animadvers. pag. 135) vocem [iaXplSa obelo notavit: de qua re alias videbimus.
I. 356: Taupoc (sidus) Siaptvw QasPovTt cptXoS^ovra vwTa cp\jX,acrcrwv. Virgil. Georg.
I. 217: candidus auratis aperit quuin cornibus annum Taurus. Vid. annot. Vossii ad
h. 1.: XX. 334: afWcpfAoc. Locus est mutilus ac varie tentatus. Vid. annol. Graefii,

qui recte vidit, vocem Ttot^Lriu alterius versus esse, errore ex sua sede huc traductam:
pro itot (uiiv Falkenburg. coniectando reposuit otjuijv. Cunaeus ISwv atkag, ai>poos
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uto^uiji' coniecit. Equirlem puto legendum: avvsq)£A,oTj i>aspovtoq l6wy TEjnJj^ujSporox»

anjyrfL' : alterius autem versus verba quae fuerint, quis divinet ? senlentia haec mihj
videtur fuisse: •xrpitlsl crvpigwv }.iyvriyJ'L t spxsto ico l/iL-rjv. De orlu alque occasu solis

COllf. XXVI. 189: apTtcpai'ric <I>as£ru>i.', ots AouBrat 'Qxeocygio. XXXV. 122: ocppa q )a-
ys/rjc, ujc <I>a£jjaix',Ttpoyo-fj<u XeX ou^levoi; ' H xeuvoio et hoc ipso libro v. 119: rfwoi-

crci' evv <$etiiai; xjSacrL A oucdx '. (coilf. Hom. II. V. (i). II. 163: <£>as£ju )i> Ss itohov tuaaq

eiq 6uo'i:v etffsite dlcppov. III. 51; XXVIII. 158: S uo^lf.vou 'Ihxe^tovtoc (conf. Hom.
VIII. 485; XVIII. 209 sqq.). XXXI. 137: rfsXwi; (iid^sTfou. vuxtu (i. e. depellit).

Deus autem 'Ht-Xtot; vel <t>as£rwvest XIX. 2(ifi : Ttrrji' o^uly^povoq xotrf.iw.

"Titsyl.dvoQ TJtoc. XXIII. 237 (conf. Hom. Odyss. I. 8; XII. 176; Hjmn. in Solem v. 4):
avai, -rtupcSi,- dp^a^uoc jcoo^uou (SpoTsoio [3tou 6o}uyjHfxioi; itoL/Lirfv. XL. 369 atque hoc
loco Ta^urjc 3tupo'c, ut Procli Lyc. hymn. I.: xXuJrt itrjpdc,- 'i'0£pou pacrLA,s\j, %yxjcri\VLE

T lt>] V , x K u P l cpdorjq Ta (U('a cet. Idem vocatur XII. 23: c,Ei6wpot;, cpuTrjXoyLoc, xo /pa-
voi; xag>rc.wv. X. 2S: cpa£0-/'(tLppoToc (conf. Hom. Odyss. X. 191; III. 1 sqq.). XLVI. 346:
T£pi[)/^u(BpoToc.XXXII. 94: itavsitm\ilot; (conf. Hom. II. III. 277; Odyss. XII. 325, alibi.
Virgil. Aen. IV. 607 ibique interprett.). Solis famulae Horae sunt II. 177: a^ucpttrtdA-oi,
quae eaedem XII. 18: 6iuwl '6ei; vocantur. conf. Ovid. Metam. II. 26. Vehitur Sol qua-
drigis. I. 473: s\uitupov 'JI eX lou TETpa^uyov ocp,ua. conf. Soph. Aiax. 833: cStcpprjXaToiv
'HsA. Eurip. Archel. ed. Matthiaei toin IX. p. 84: TEppLit.it oy^ouvToc;rfA/ou jcara x^dra.
XVII. 271 : cphoyspolo <Sl ap^uaToc aipspa ts/llvwv. XXV. 392 : cpAoyscui' sitoxr \/f-si'ov
dvTuyL dltppwv, et hoc ipso libro v. 92: cpEyauysoc c5t'cppou. XLII. 50: dm.o'poTovwv
sTtL Si.cppw%' crjaTav iWoi'. XXXVIII. 298: jtupcufec tsrtot. Eodem libro 295 : yjTwi'
eius dicitur rtupostc- Ovid. Metam. II. 23: purpurea velatus veste sedebat i. e. lucida.
Caput Solis XXXVIII. 292: ETtTuTovou; dxTLVscrm cinctum esf. conf. Ovid. Metam. II.
40: quos radios posthac capiti filii imposuit. Virgil. Aen. XII. 162: bis sex comme-
morat. hoc spectat ad menses vel signa caelestia, illud haud dubie ad numerum planeta-
rum concentumque, qui intervallis planetarum motibusque efficitur. Epitheton sitTarovoQ
Nonnus I. 488 et V. 102: xL^dprj ; III. 242: te! PV . VII. 51: cpop^u^t, XXV. 428:
(uoXitrj adiicit. Sol parens Lunae vocatur. V. 166 et IV. 283. Vide Wernick. ad
Tryphiod. v. 519 p. 411. Certaminis, quo Sol cum Neptuno de Corintho contendit,
menlio fit XLIH. 184 : conf. Pausan Corinth. cp. 1, 6. Fabulam de proditis Martis
et Veneris furtivis amoribus ab Homero Odyss. VIII. 271 sqq. expositam Nonnus
altigit XXIV. 305; XIX. 361; XXXIII. 309. Solis armenta commemorantur XV. 274
(conf. Hom. Odyss. I. 8; XXIII. 329; XII. 322). Sol est TtoA/uuwujUoc XL. 400; Mi-
thras Persarum XXI. 249: 'Ao-o-uptoc 3>aspun> sv IL-pcruStMtJrprjc- Stat. Theb. I. 716:
seu te roseuin Titana vocari Gentis Achaemeniae ritu seu praestat Osirin Frugifcrum
seu Persei sub rupibus antri Iudignata sequi torquentem cornua Mithram. Idem Her-
cules est Astrochilon XL. 369 sqq., quo loco Solis vis ac natura more hymnorum
celebratur (conf. omnino Orph. hymn. VII.) et 392: BiJAoc sx' EucpprjVao, Atj3uc xz-
xA/rj/Lisi'0(; "A/LLfxwv, 'Aittc £q)uc NftAcuoc, 'ApaiJ) Kpovoc, 'Acrcruptoc Z euc (vide Voss.
epistol. mythol. tom. IV. 49. Cadmus Soli mediam Thebarum portam consecrasse
fertur V. 78. Aethra, urbs Indiae, eidem deo sacra fuisse dicitur XXVI. 85: o™ r'
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syov 'HsXloca itdXiv xaXXlxnrcn' At "£rpT ]a>, aVrscpsXou rfassiioto %rsp.i£lXiov. HactenilS de
Sole. Restat, ut duos afferam locos, quoruni alter est XLVI. 125: &di_yLoug
£m>ra£ rdipxsTo zai <fu'o ©rjpat,-, Pentheas scilicet furore captus. haec ex .Euripide
(Bacch. v. 912) hausta esse, quisque videt. Yirgil. IV. 470: et solem geminum et
duplices se ostendere Thebas. Vide omnino Gesner. annot. ad Luc. Pseudologist.
tom. III. p. 177 (ed. Reilz.); alter XXXV. 241: "'Ep^u-rjc; (portam urbis fugientibus ape-
riens) rfs Xiog xsXs B dxxaic: i. e. qui Iucem seu salulem attulit. conf. Suid. s. h. v. et
Godofr. Bernhardy p. 839. Iacobs. annotat. ad Antipatr. Sidon. Epigr. XLVIII. tom.
VIII. p. 63. Etiam Iatine clarissimus quisque homo aut res aliqua eximia figurate
Sol dicitur. Vid. Eorccll. tot. latinit. Lexicon. s. h. v.

kuxdpocg vox liomcrica, aliis quoque poetis epicis usurpata (vid. Norlhm. ad Tryph.
v. 6), apud Nonnum quatuordecim locis rcpcritur omnibusque praeter unum (XXXVIII.
252) ita est posita, ut alterius pedis tliesin, tertii autem trochaeum teneat. XL. 372:
quem locum supra iam attulimus, MvtdpavTa poela dixit uta xpovou. VII. 116: 'Slpai
JruyarsoEC X/uxoc(3avTo<; vocantur: conf. XI. 486: 'hlpar, dcrTa^sot; PnyaTsyeq Xuxdijuv-
Toq, dsXXoiidfioiotoxijoi ;. Quo loco Cunaeus (animadv. p. 107) poctain dypa^iaTLac
et WitoTEiac accusat. Equidem adduci non possum, ut credam, Nonnuin, qui deXXdizovc,

dxanavTOTzoui;, dpTtrtovt;, eujtouc , i.'£irouc, Tptrtouc et, quae est altera huius vocis forma
(conf. Q. Smyrn. X. 189) a^po-titorfrjc, op£ro7to(JT)c, i-iXirfddric; permultis locis posuerit nec
ullo loco a recta declinatione discesserit, hoc uno loco ignorasse nominativum Simo-
nidei illius ds?~.Xoitd6wv. XXV. 7: «pc«Touc s£, XfuxaJavTac.... dslaw. adde ib. 367;
IX. 284 (Q. Smyrn. I. 6; III. 327). VI. 243: XuxdpavTa tsXswv. Conf. XXX. 231.
M. E. Ioh. A. 20.9; 5. 65: xslvou TtsXsv dyxLsysuc )yuxa[iavTOC.

6uw6sxd(LLr[vov Ilesiod. 'Epy. tat "Jfyi. 750: itaZc, Sophocl. Trach. 645: 6-uo6sx,.

yjoo i 'oi' i. e. annum.

afesyoc sxtuc&vov 1'tw d6s\swv. De vocabulo afer\p plura ad v. 222. de epithcto

sitTa^wvov conf. Dorvill. ad Charit. p. 664 et Gesn. ad Claud. de cons. Slilich. 1. III.
135: quae septem scopulis zonas imitatur Olympi. Hae igitur zonae oibes sunt scp-
tem planetarum: alioqui enim quinque zonis caelum distinctum est. Nonnus caelum
constanter s-xrdiwvov dicit, velut III. 350: — ^wvoc, afesgot; ocsvswv. I. 45; XL. 250:
ito^oc. VIII. 53; XLVI. 67; V. 65: et hoc 1. v. 381: oupocvoc. v. 229: ^wvr\<; Ij36o-

udrrjc tjjtip dvTuyoi;. v. 312: oupavov srtTa xspl ^ulvai; xuxXox.'pieiw. adde II. 171: VI.
334; XXV. 396. — truc. Hesych. explicat araiToe tou itsptqispou^ to tsXsx>tcuov /Lispoc.
Homerus rotae curvaturam ltuv dicit. Est omnino ainbitus vel orbis. Nonnus II.
391: Ttao-a TsTpditXsupocltuc o~ru<psXn;£Toy.doyiou. epithcton TSTpdxX.Cunaeus (animadv.
p. 25) accrbe reprehendit. Est sane TsTpdit.Xsupoi;nlwv obeliscus ( f.lc B u^. d6. p.
101). TsTpditXsupov <5opu ipse Nonnus M. Ev. Ioh. T. 92 crucem tlic.it. At poetam
non ignorasse, itw rotundam, non quadratani esse, ex epithetis sux uxXoc, Tpoxoscrcra,
quae huic nomini adiunxit, apparet. IIIo Ioco rsTpaTt/usupoc jcoo ^ loc est. quatuor
enim regioncs mundi intelligi vult, sed suo inore traduxit epitheton ad vocem Ituc,
quae cuin nomine xoo - îlou quasi coalescit. Ceterum tVuc his fere locis Iegitur: VI.
86: LXV. 333: II. 575 (zoixiXdvwTox'), 700: IV. 276 ( cpXoydscrcroH'); h. 1. v. 32 (su-
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xu5c).ox>) i'rw aoTptui'. IX. 36: itargwr\v 6s6oxr\/iLsvoq ltuv aoTpoiv. \1. 338: yaXtx-

£flu.t\v 1'tuv. Dein clc raainmis I. 530; XXIV. 185: ?.tuc ilem XLVIII. 115:

rpoxoEffooc. XXXIV. 280: o-q)ptj'o't«o'a et li. 1. 128: i-ujtuxXot;. Tum vero dc curvatura

maxillae XXVI. 325: elcplias vsxuv TjTpogrsv tjxovri^ev, aip-vo-o-wv sXcxrjih)v irxrv crxo-

xloio yei'slov.

o~rscpavr\6ov. Vocabulura Nonno frequentatum: paullo infra v. 183: (rrscpavr\6ov

L-jritsTjwv dvrtyya 'i.'rjo'ou. XLIII. 227: d^ucpl Ss p.uv crrscp. sitsppscrv 'ivSol. XXVIII.

326: A.t |pid(Sr\v (rrscpav. s^urpwcravro [3osiaiq. XII. 16: yspavwv Litra^UEVWv trrscp. dp.ioL-

paioj tlvl )tvz).u. XLVI. 128 et 180: a tacp l 6s /tuv crrscp. sx.ux?M(ravTO tlvsc. adde

XXII. 253; XVII. 331; XXXIX. 133; M. E. loli. Z. 8; XXXV. 270: d^cpl 6k v^icpai

syytjc scrav o'~scpav. M. E. loli. A. 211: TtsrtToi/Lisvwv crrscpavr]66v a£?r\r\Twv xsvswvwv

ovpavou: cum cava sc. caeli nondum visa circumcirca aperirenlur seu patefierent. II.

175: vscpswv o"TEcpotvr](Soi'.... xaXuitvpaLc; oupax'oi' Ecppdd,avro.... ?i2pat (conf. Hom. II. V.

749). ib. 219: ^wo-a^usvij crrscp. 6%r\v ypova xuxKa6 l /ntVpyj ( rts^a ,Qx.savoio). XLI.

105: l ^iaq cttlxtoq (Veneris) o'T£cp. sit l ^ ul xvx Xov sXi^aq cS^uac /aiTpwcrsv dva(rcrr\c

(conf. Hom. II. XIV. 211). XXXII. 29: Xayovaq crrscpavr \6 (yi' dijffaro xscttw. XL.

107: auy^EVLOV 6s rsvovra Tts'pi4 OTEcp. sXL^aq 6pdx0iv cet. XXV. 461: xat pporsw crrs-

cpavr\6ov sxl %p°L %'wra crwdif.rwv 6pdxwv. XXI. 61: do-cpapdyoco PrXipoiLsvou crrscpav.

x. 340: itaxd^uaq orscp. fxifys.^isvol 6lu vwtou (in Iuctando sc.). Conf. XXXVII. 546;

XLVIH. 130; XLVI. 135: (<l S(raq crrscp. sv avruyi %eipag sXi^aq... dvrfa xiova fiacvwv.

XVIII. 137: -irXox,ap.iI6aq xurcrw crrscp. /uLTpwcraq. XXV. 395: rslpsa it.dvTa (siglia cae-

lestia) jtuTpworaq crrscp. s%i4 TtoLxlhXsTai. atjiijp. VI. 74: crcpatpav l 6 wv crrscp. i. e. undi-

que, orani ex parle. XIX. 278: rrji' atrTrju crTscp. drspjiiova %'rjcrcrav a^usiBwv, quo

loco Sileni sallalio describitur. XXV II. 157 : ortito^t yaJ. r\q /uscrcrari.r\c crrscp tov

pooi' 'lv6oq s X lo-ctsl. XXXVII. 49: ^r-rpcE ( vsxuaq) crrscp. xocr.uw. Vides, hoc vocabulum

ISonno in dcliciis fuisse et est sane illud perquam aptura nuraeris, quibus uti solet.

66 sxjw. Apud Homcrum uno loco (II. XI. 569: i?jit i'r[ac o 6 sxj'slv) reperitur. Nou-

nus frequentavit illud et posuit absolutc quidcm M. E. Ioh. A. 134; <5. 110; IV. 315;

III. 106: i't«£rpoc; ofeuj-tc;.. XLVIII. 761 ( [Sapuyouvog) ; XI. 197 (ct!xu'c). M. E. Ioh.

T. 25: sl ra%uq tfX ^tev o6suwv. B. 67: oto't 61u6oroX,oq str^uoq sralpwv julav ol^lov slysv

o 6 evwv. XX. 113: itspowx' 6s Tu'pov xat BufiXox' ocJsucoi'. i. c. in itinerc supcravit Tyrum

alque Byblura. puto enira o6suwv esse iter faciens. scd erunt fortasse, qui accusati-

vum B oj pXov pendere raalint cx oSsuwv. XLX . 139: ofeucw «apsoTt%£ roTtcrv. XXIX.

170: urabra corporis liumani dyyj.cpav r)c cyLocypo^uoc dv6poq o 6 stjsl; aut additis praepo-

sitionibus elc; et rftd, vclut I. 475: sq "OXv tuTtov 66s\}crw. XXVI. 407: pooq 6cd yaur\q

o 6 suel. XVI. 72; XLVIII. 515: scrw XELfiwvoq. XLII. 174: fiouq scrw rtXarafxwvoq o 6 stjwv.

Deinde adiicit accusativura non modo vocis otjuo-u, scd etiam aliorura norainum. Conf.

Apoll. Rhod. IV. 838: aXX' wpr\ 6o?vL%r\v rs xat dcritErox' ol]uov 66 suslv . idein codem

libro v. 1511: 0'xoX.tiji' spxsra/. olf.iov et IV. 1441: ifXu^TK cS' oxJv xdxslvoq, ars ypova

rts^oq orffeuuj'!', c5t'i[jr| xapxaXsoq. Tryph. 102: ^UTjds duo^upaTov ol/ilov ocfeu-rj. Orpll.

hyran. LXIV. 5: pisya%> oupai'oi' chSeuel. Iteraque Nonnus II. 127: 61 -uifimipoij xf X f.u-

Sou olylov cjcSeuoxu . M. E. Ioll. B. 64: xara.LpSdrLV ol^uov. 2. 9: spr\ tua6a rts^av. IV.
8
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337: TOtSca' B oi.wtlov o S exjwv. I. 98: oiSetjec tcovtov /l Lst' ccferEpa. XXXIX. 48: it.poy^or\v

(poou) o&uW. XVIII. 45: XQcup£t'r]x' it^av orfsuiyv (vehitur autcin currit). XXI.

31'2: tJeA/Zotj pabpiSa o(5\ XXXVIII. 237: Fcuc oXov oixov o S et J o -uj . M. E. Ioh. T. 64:

■X,i]7tOV o Se XJWV. XXVII. 186: LyVEffLV OCplJEXTOLO-LV o S e J o-OCTE.... 'vcfojp. III. 6: OIJXETL LyVE-
ctlv a)3p. odsijeto.... tj'iiwp: quod ipsum 11011 prorsus exemplo caret. (Vide H. Ste-

phani Thes. t. Gr. ed. Par. s. h v.) XXXIII. 287: cxv P sqlxwv crtpatov (editt. utcxtov)

aitpov dxa^ntea Tt.oorriv odEvwv. Iuvat liis comparare Homerica illa, quae leguntur Ii.

XX. 225 sqq.: al 6' ote /llev crxipTWsv ettl t,sl.6wpov apou pav ei t' dv^repLxwv xapitox' £te oa'

ouc Je xaTExhwv. Virgil VII. 808: Illa vel intactae segetis per summa volaret Gramina

uec teneras cursu laesisset aristas. Ovid. Met. X. 654 1'osse putes illos sicco freta

radere posse et segetis canae stantcs percurrere aristas. Qixod GraeJius reposuit,

u-Tparov, alio Ioco ex Nonno quidem petito num firmari possit, dubito. ocxoyurm au-

tem per prolepsin dictum est. Ex his, quos protulimus locis, colligitur, o S evelv esse

et ambulare et incedere et curru vehi atque de itinere terrestri aeque ac de cursu

marilimo dici.

K ocjUTE Ttupoc; Ta/Lur\q eteijw rtup/. f .OIlf. VI. 363: el rtupi xafivw. IV. 225: sywto-
toxw /iLEpl/iLvrj xa^uoijo-a. XLII. 104: Iupiter Europae vu^iLcp/oc; t <qXlx.ov oL<Sp.iu ufEprjcroce

oux. Effpeasi' ^uspoW otup, dk)J etl p.iuX,\ov ixo c(uiw iv ij'6acri 'v. VII. 207: iv J<pocc5cr;

y.dfxvE itdXuv. XXXV. 137: xa tuvov iyw, xpuVroucroc teov ito^-ov. adde iliid. v. 36;

XLVIII. 528. Apud Nonnum praeter: xd^uvw, xd. tuvEvv, xd^Lvwv, xdp.ivE (imperativ.),
exu /livov vel xu/Lvox', ixapxov vel xd luov et xa^iw v , liisi locus me fugerit, non aliud

tempus luiius verbi legitur. Ac plerumque ita xd/Livecv usurpavit, ut a veterum scrip-

torum usu aut nihil aut paululum discederet: nec tamen ab omni novandi studio ab-

stinuit. Atque Homericam illam locutionem ixokl.d xu / lujv servavit XXV. 197, quibus

simillima sunt, quae reperiuntur XXXVI. 430: lo-te cplhoL... ocitsp xu ^ lov u%[ro'£ri itvpywv.

Ad homericum huius vocabuli usum accedunt liaecce : V. 83: ayotkpxa cpaeLvoTspw

xocjus /.oo' (um . 138: rHcpoccorou crotpov sp yciv, ojtey y.d.ue K .urtpoj>£i'i 'cr]. XXIX. 200: oxjq

(Ttw^ovc;) "llcpaLcrToq d/Lup.i rjrcj) y.d.ALE Te%vrj. XLIII. 402: oititoaa NTjpttcyEcrcn' cc/tic,i<Lr]'TCti
xdile Teyvij. XL. 426: tlq 6aiSaXa tuvtu xu tue et, quod paulo audacius dictum est,

v. 576: xpTjrrjpoc oupaL't'rj xupxe Teyjvr\. itemcpie XLII. 319: evteu rocuroc Tiq oupocrtr] xu.ue

Teyjvr]. conf. XXV. 3'iS: teu%eoc y.d.ue Ar^uvcoc ux/LWi'. iteill XXVIII. 6: 6al.6aXu %oX\d.

xd tue ArJjua'. dit/u. XXXVII. 587: d/LLeipovTat; (i. e. canterios. conf. Hom. II. XXIII.

712) xd/lle textwv. His igitur locis omnibus est affabre vel scite facere seu fabricari.

Deinde xdp.LVEUv est fatigari, delassari, male affectum esse, Iabore confici vel omnino

laborare, velut XIX. 283: yovvaTu xd/mve. XLVIII. 135: Exa/LVEv (in luclando)
wq [BpoTog. conf. XXXVIi. 534; IV. 382, 3S9. — XI. 451: xdpivov iyw xu.Xewv cre.

XXXI. 104: "A.t \aq xd /lvel. XXXVIII. 213; XXXIV. 69: e Xxel xdfxvwv. XVII. 207:

ocuTocp o xd/avwv Eyy/.T jtETpTjViTc (sc. saxo ictus). XI. 54; xu^uaTt xd/Lvwv (in fluclu

laborans). XXI. 187: £elvw itev$-si xa /lwelv. M. Ev. Ioh. 17. 127: xa/uovre ij (i. e.

^rW/ijji/L' &xovTsq). XIII. 494: d'Xkw p-ep^uoTepw vospw itvp l ■xd/uvs TvcpojEvq: quein locum

explicavit Cunaeus (animadv. p. 115 sqq.), iure istas poetae argutias perstringens.

Tum vero: xd .tuvelv tlvl i. e. vitep tlvoi; et -xe.pL tcvl Nonuus dixit, ut XVI. 199: xu/llvs
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tsw fiao-ixrjt et XXV. 417: xai Zfj ^-oq l't ]v itt-jit «arptJt xd tuvwv: altcro loco quis for-

titcr pugnare pro rege iubetur, altero Zcthus dicitur ad muniendas Thebas saxa hu-

mcris apportasse. Iain vero prolatis locis, quibus haud facile animadverteris, quo

Nonnianus huius verbi usus possit offendere, addam alios quosdam , de quibus idem

dicere vix liceat. Nam ut ferantur illa: XX. 49: ori /trj xd^itq d%La XXX. 274

aut raitf-p rtepcrso^ ayrt-r]. M. E. Ioll. A. 183: 'irjowjii; syyov aiucrrw xd/ue V£-

xpot' iytipae , tamen , cum legimus XXV. 30: toiov dywva xd/iie aut M. Ev. Ioh. H.

118: (Urj ya p Xptoro^ tyywv wv xd tutv outoi ^ uMpTfpa £rau fuaTa p s£ti. Z. 4, 110:

M;ara y. a/a r rf&aSi /lu^cc'. 0. 111: \'Vj3paan ou xdp .Lt toxjto ^rtooruyig. E. 114:
ol 6e xa^iovTtq ipya utouXuit^avsoy [iiOTrjg (i. e. ot Tci cpauA,a itpa^aVTtq ). A. 140:

£/1.0< cpaTo itdvTa Taittp xd^aov (i. e. rtavra oc ra exoLt]cra), haec igitur aliaque his simi-

lia cum Iegimus, fieri non potest, quin ea insolentius dicta sentiamus, quamquam

non infitior, ne his quidem locis Nonnum mihi videri xd^vuv ponere pro nottlv vel

7tpaTT£ti', nisi ubi id ipsum, quod latine vcrbis moliri, conari significetur, intelli-

gatur. — Ta/Ltrjc; Jtupoi; COllf. XII. 36: xai Tiva ^uv^rov ittxe -itvyot; Tap.iii\q 'Tirsptuji'.

Simili moilo Mercurius V. 11S: Ta^iir\q ij W ou dicitur. conf. Hom. Odyss. V. 46: t"-
ktto 6e poc(3c fov, ti Jt dcvd pcui' o"u [liata 'ptXytt. XVI. 194: rf pra o~e Ilax' ra/itrjx» otJCTtp-

/Lova £rfjx£i' eyvjTwv. (conf. Ellendtii Lexic. Sophocl. s. h. v.) M. E. Ioh. B. 43: dat-
tw Ta/i/rjc. Ceteros locos nunc cjuidem omitto afferre.

sTepw rtupt. Ovid Metam. IV. 198: Nempe tuis omues, qui terras igiiibus uris,

ureris igne novo. Praetermissis iis locis, quibus «up aut propria vi positum est aut ca-

lorein aut fulnien aut facem nuptialem significat, eos tantummodo cx Nonni carmini-

bus proferam, quibus amoris aestus sive ignes significat. Hunc huius vocabuli usum

auctoritate aliorum scriptorum firmari, nemo doctus est, qui ignoret. Conf. Callimach.

Epigr. XXVI. 4: vvv 6' o ^lev a\hr]q cVrj ^repsTai rtupt; XLVI. 2: effTL tl «up ruito crrto-

dtrj et XLVII. 4: ex.siu.av ev tcupt. Conf. Iacobs. Annot. ad Meleagr. Carm. XVI. et

LXXVI., et Phil. Epigr. II. Inde nietaphorice exxaieLv valet amore incendere. vid.

Locell. ad Xenoph. Ephes. p. 141. Nonnus multis locis mup intelligi lios ignes vo-

luit, velut XXXIII. 248: d!\\r\ $-ep tuoTepw rfupt (3d)J.o tuai. XIII. 327: Alpheus lluvius

Arcthusae amore inflammatus: ^rtpjiLov i%ivv t|>u%poto 6c' xt'6aToc; ditTop.ievov rtup. XLII.

5: cpapsTpr] (Cupidinis) itXrfs-ouca rtupo^ /utiXLy^ioxj. VI. 362: IlacptT]^ itup. IV. 157;

XLII. 103: ipitpotv Ttup. XXXIII. 221: yA/UJtxpu) rtupt Tpopiiwv, IV. 176: djtpijtjvTou
aei ev^d^LXjyov itspl cpp sva [iocrxqiLsiw itup. XV. 319: 6'xwg a?jij£w i/iLTttfiov sXxog "Epcu-
toc , ujto cpps')>a pocrxd^Ltvov Ttup.

Ilaec hactenus. Iam enim fines his commentationibus apud nos quidem praescrip-

tos cgressus sum. Pauca sane sunt, quae his schedis mandare licuit, scd nihil refert;

nam si viris doctis displicuerint, vcl liaec scripsissc mc poenitcbit; sin, id quod velie-

menter cupio et exopto, placuerint, operain dabo, ut cetera melius diligentiusque in-

structa et ornata prodeant.
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